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LIONS CLUBS INTERNATIONAL, MD 101-SVERIGE 

ARBETSUTSKOTTET 
 

PROTOKOLL NR 1, 2009-2010 
 
 
Tid: 2009-07-25—2009-07-26 
Plats: Kållandsö 
Deltagare: GRO Jan Lofjärd, IPGRO PO Damberg, Controller Lars-Gunnar Holmberg VGRO 

Sven-Arne Wennerberg  
 
§ 1 Mötets öppnande. 

GRO Jan Lofjärd  hälsade AU välkomna och öppnade mötet. 
 
 
§ 2 Val av sekreterare för verksamhetsåret 
 Sven-Arne Wennerberg valdes till sekreterare.  
 
 
§ 3 Anmälan av övriga frågor.  

Till ärendelistan tillfördes  
A.  Fråga från Sveriges Antidiskrimineringsbyråer om samarbete. 
B.  Nytt avtal IBM/Postprojektet. 
C.  Förslag från Lionet vykort med frimärke. 
D.  Information från Lionet om Sight First Trademark & Lion emblem agreement 
E.  Fråga från Folke Bernadotte stiftelsen om samarbete. 
F.  Brev från Rolf Pousard om stöd till forskning om Alzheimerssjukdom.  
G.  Resegrupp.  
H.  Restaurangskolan/Max. 
I.    Hjälpärende. 
J.   Insändare i Blekinge Tidning 
K. Deltagande vid galan för Världens Barn. 
L.  Ändring av texten i § 1 Arbetsordning MD 101. 
M.  Avrapport från valnämnden. 
N.  Sekreterare vid GR- mötena.  

 
 
§ 4 Fastställande av ärendelistan.. 

Med ovanstående tillägg fastställdes ärendelistan. 
 
 
§ 5 Beslutskontrollen. 

Controller LG gick igenom utestående ärenden från AU - och GR-möten. 
 
 Beslut:  
Controller Lars Gunnar reviderar listan. 

 
 
§ 6 Ekonomi. 

A.  Beslut och delegationsordning. 
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      GRO redovisade handlingarna.  
     
  Beslut: 
      AU noterar den muntliga informationen. 
 
B. Instruktions och Attestrutin.  
      GRO redovisade handlingarna.   
     
  Beslut: 
      AU noterar den muntliga informationen. 
 
C. Firmateckning. 
      GRO redovisade vilka som har rätt att teckna firman.  
     
  Beslut: 
      AU noterar den muntliga informationen. 
 
D. Uppföljning 

Controller informerar att redovisningen för sista kvartalet är inte avslutad men att 
prognosen visar på ett överskott. 
 
Beslut:  
 AU noterar den muntliga informationen. 

 
E. Placeringsgruppen  

Synpunkter från plaseringsgruppen 
Lång placering 
Fonderna har börjat återhämta sig, men aktiemarknaden är fortfarande orolig 
Positionerna är måttfulla och kommittén finner ingen anledning att  rekommendera några 
förändringar. Det beslöts att  gruppen ska göra en marknadsöversikt av de viktigaste 
fonderna. Heinz Ondrejka påtog sig ansvaret att  göra en sammanställning 
Rekommendationsbeslut lång placering 
Kommittén rekommenderar AU besluta att  lämna fonderna utan åtgärd. 
Följer AU Placeringsgruppens rekommendationer vid dagens sammanträde, kommer 
utestående placeringar att  se ut på följande sätt. 
a) Kortfristiga placeringar 
1) 2 000 000, företagscertifikat utgivet av Trelleborg AB till 1,50 % med förfall 
den 2009-08-19. 
2) 3 000 000, företagscertifikat utgivet av Volvo Treasury AB till 1,85 % med 
förfall 2009-09-07. 
3) 2 000 000, företagscertifikat utgivet av Husqvarna AB till 1,52 % med förfall 
2009-09-21. 
4) 1 000 000, företagscertifikat utgivet av Assa Abloy till 1,40 % med förfall den 
2009-09-24. 
5) 1 000 000, företagscertifikat utgivet av Volvo Treasury AB till 1,50 % med 
förfall 2009-09-24. 
6) 1 000 000, företagscertifikat utgivet av Trelleborg AB till 1,20 % med förfall 
den 009-10-08 
7) 1 000 000, företagscertifikat utgivet av Sandvik AB till 0,90 % med förfall den 
2009-12-09. 
b) Långfristig placering 
Eldsjäls Biståndsfond, blandfond med ca 80 % aktier, marknadsvärde ca 700 000. 
SEB Asset Selection, värde ca 193 000 kr. 
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Beslut. 

 AU följer placeringsgruppens förslag. 
 
 
§ 7 Genomgång av protokollen från GR7, GR8, och GR1 Minneapolis.  
 A.Protokollen från GR7 och GR8  
 Protokollen redovisades.  

B. MDs representation. 
GRO lämnade information från GR1 i Minneapolis, protokollet är inte justerat. Och 
informerade om hur MD ska representeras vid olika tillfällen. 

 C. Conventionresa 2010 
GRO presenterade sina tankar kring tillsättandet av resegrupp enligt beslut vid GR-
möte 7- 09. 
 
Beslut: 

 A. Protokollen lades till handlingarna.  
 B. AU noterar den muntliga informationen. 
 C. Resegruppen kommer att tillsättas enligt beslut vid GR7- 09  
 
 
§ 8 Uppföljning av RM i Umeå. 

Det preliminära protokollet behandlades och felaktigheter justerades.  
 
Beslut: 
IPGRO kontaktar Alf Bakken och diskuterar ändringarna.  

 
 
§ 9 Tidningskommittén. 

GRO presenterar den nya tidningskommittén. 
Beslut:  
AU noterar den muntliga rapporten.  

 
 
§ 10 RM 2010 i Visby. 

Planerings möte i Visby den 24 oktober. Följande personer föreslogs närvara vid 
mötet: ledamöterna i AU, ledamöter från Umeå, ledamöter och ledamöter från  
Kalmar, ledamöter från Gävle och DG 101A. 
 
Beslut:  
GRO kontaktar Riksmötesgruppen i Visby för planering av mötet. Och de bjuder 
även in föreslagna deltagare. 

 
 
 
 
§ 11 Instruktion för anordnande av Riksmöten. 

AU föreslår att gällande instruktioner för RM uppdateras. Och att GR tillsätter en 
arbetsgrupp. 
Beslut:  
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AU föreslår GR att besluta enligt arbetsgruppens förslag. Förslag till deltagare i 
arbetsgruppen är Björn Wahlenius, LC Trollhättan och Lennart Löf, LC Gävle 
 
 

§ 12 Världens Barn 
IPGRO P-O informerade om hur årets Världens Barn aktivitet kommer att 
genomföras. Information kommer att gå ut till samtliga klubbar.  
 
Beslut:  
AU noterar den muntliga rapporten.  

 
 
§ 13 Röda Fjädern. 

AU diskuterade den aktuella situationen för Röda Fjädern projektet och VGRO Sven-
Arne förmedlade sina och RF-generalens Bertils intryck av arbetet med Röda Fjädern 
insamlingen.  
 
Beslut: 
.AU beslutade att bjuda in RF-generalen Bertil Ravnell och projekt ansvariga till 
GR2 för att GR ska få en aktuell lägesrapport.  

 
 
§ 14 Hjälpverksamheten.. 

A. Projektgruppen för Restaurangskolan hade inkommit med en ansökan om medel 
ur Pengapåsen för att anskaffa en del ny utrustning till köket.  
B. Rapport från Hjälpkommittén om lämnat bidrag från katastrofberedskapen på  
250 000 kr till UNHCR och deras insats i Pakistan. Insatsen består i att förse ett antal 
flyktingläger med skuggnät, vattenkylare och lakan.  

  
Beslut: 

. A. AU konstaterar att det inte föreligger någon möjlighet att besluta i ärendet, då det 
inte är ett riksmötesbeslut på ett projekt köksutrustning till restaurangskolan. 

 Hänvisar till beslut vid GR 5 07-08. Föreslår därför GR att avslå avslag av begäran. 
  

 B. AU noterar den muntliga informationen. 
 
 
§ 15 Hjälpärende.  

Distrikt 101-S hade lämnat in en ansökan ekonomisk hjälp till en flicka i Zambia för 
sjukhusvistelse. Bilaga 30 
 
Beslut: 
AU föreslår GR att ärendet återremitteras till 101-S då ärendet inte behandlats av 
Riksmötet.  

   
 
§ 16  FUU-kommittén 

Kommittén har lämnat in en rapport som AU behandlade. Kommittén föreslår en 
konferens under hösten 09. AU betonar att det är av största vikt att den föreslagna 
konferensen ryms inom godkänd budget och att ett program presenteras. 
IT-gruppen har överlämnat ett handlingsprogram för beslut.  
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Beslut:  
1.AU föreslår GR att kommittén ska presentera ett program för den föreslagna 
konferensen samt  presentera en total kostnad för densamma.  
2. AU föreslår GR  godkänna att IT-gruppen startar upp analys av programvarorna 
enligt första att-satsen. Enligt Sune Karlson tar analysarbetet 2-mandagar. 
Beslut enligt andra att satsen tas efter genomförd analys 

 
 
§ 17 Mötesplanering. 

GRO Jan presenterade datum för möten under verksamhetsåret. Av olika anledningar 
flyttades AU 2 till fredagen den 23 oktober.  
 
Beslut: 

. AU fastställde den presenterade mötesplanen.  
 
 
§ 18 Ungdomskommittén LEO.  
 GRO Jan hade mottagit information från LCI om ungdomsverksamheten som han 

vidarebefordrade till YED Vivian Eriksson. 
 
Beslut: 

 AU noterar den muntliga informationen. 
 

 
§ 19 Restaurangskolan. 
 Ärendet behandlades under § 14.  
 
 
§ 20 Övriga frågor 
 

A.  Fråga från Sveriges Antidiskrimineringsbyråer om samarbete. 
 GRO Jan föredrog. (bil 5) 

 
Beslut:  
AU  anser att verksamheten överensstämmer med Lions verksamhet och  arbete mot 
våld och droger. Men med tanke på omfattningen av Lions nuvarande åtaganden 
föreslår AU att GR tackar nej till detta erbjudande. 

  
B. Nytt avtal IBM/Postprojektet. 

 GRO Jan föredrog (bilagorna 8,9) 
 Beslut. 

 AU föreslår att GR förlänger avtalet enligt inlämnat förslag.  
 

C. Förslag från Lionet vykort med frimärke. 
 GRO Jan föredrog bilagorna. (10,11,12,15,16,17) 
 Beslut. 

Att förslagsställaren Lars Åke Södergrenbjuds ges möjlighet att på GR2 för  
att förtydliga sitt förslag.  
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D. Information från Lionet om Sight First Trademark & Lion emblem 
agreement. 

 GRO Jan föredrog bilagorna (13,14) 
 Beslut: 
 AU fortsätter bereda ärendet 
 

E. Fråga från Folke Bernadotte stiftelsen om samarbete. 
 GRO Jan föredrog bilagorna (18,6) 
 Beslut: 
 AU föreslår GR att ärendet lämnas till Hjälpkommittén för bredning. 
 

F. Brev från Rolf Pousard om stöd till forskning om Alzheimerssjukdom. 
 GRO Jan föredrog bilaga 19. 
 Beslut: 
 AU föreslår GR att ärendet lämnas till Hjälpkommittén för bredning. 
  

G. Resegrupp. 
 GRO Jan presenterade sitt förslag till resegrupp  
 Beslut: 
 Resegruppen ska bestå av mins två personer och DG Per Rydén är en av 

medlemmarna. 
 

H. Restaurangskolan/Max. 
GRO Jan föredrog inkommen information från stiftelsen Casa Minunata (Christer 
Fält) om ett tänkt samarbete med Restaurang företaget Max. I sammanhanget vill AU 
betona vikten av att hålla isär NSR-projektet Restaurangskolan och driften av 
restaurangskolan. 
Beslut: 
GRO tar upp ärendet med Christer Fält. 
 
I. Hjälpärende. 
GRO Jan föredrog en skriftlig begäran, från en svensktalande person i Minneapolis, 
om ekonomisk hjälp för starta av ett vandrarhem. 
Beslut: 
AU föreslår GR att avslå begäran. 
 
J. Insändare i Blekinge Tidning 
GRO föredrog en insändare i Blekinge tidning. 
Beslut: 
GRO informerar berört distrikt. 
 
K. Deltagande vid galan för Världens Barn. 
IPGRO P. O redogör för hur Radio Hjälpen beslutat att hjälporganisationerna ska 
vara representerade i TV-studion vid gala kvällen. MD:s Världens Barnansvariga har 
föreslagit att Sten Jansson ska delta i TV studion. 
Beslut: 
AU föreslår GR besluta om att Sten Jansson DG 101-B blir vår representant.  
 
  
L. Ändring av texten i § 1 Arbetsordning MD 101. (kommittén för framtid, 
utveckling och utbildning). 
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AU föreslår att texten i andra stycket ändras enligt följande: ………. MDMO med 
ansvar för medlemsutveckling, MDEO med ansvar för extension och MDLDC med 
ansvar för ledarutbildning föreslås av guvernörsrådet och väljs av LCI för den tid 
som bestäms av LCI. Guvernörsrådet utser en av dessa tre ledamöter till ordförande 
för FUU-kommittén Ordförande väljs bland dessa tre ledamöter av guvernörsrådet 
på ett år och kan väljas om två gånger.   
Beslut: 
AU föreslår att GR överlämnar förslaget till stadgesekreteraren för bedömning av 
textens utformning.  
 
M. Rapport från Riksvalnämndens Ordförande och Stadgesekreteraren. 
AU noterar att den avrapportering som stadgesekreteraren och valnämndens  
ordförande skulle avge,  enligt beslut vid GR 7 se § 142 punkt 3, ej inkommit. 
 
N. Sekreterare vid GR- mötena.  
Beslut: 
AU föreslår att GR beslutar att Maud Nordell är sekreterare vid GR mötena under 
detta verksamhetsår. 

 
 
§21 Kommande möten. 
 

A. GR2  i Varberg 14-16/08 09 
Kallelse/inbjudan finns ute 

 
 
§22 Nästa AU möte i Visby 23-25 oktober 09 
 
 
§ 23 Avslutning. 

GRO Jan tackade de närvarande för visat intresse, engagemang och avslutade mötet. 
 
 
2009-07-23 
 
 
 
 
 
Sven-Arne Wennerberg Jan Lofjärd 
vGRO  GRO 
 
Justeras: 
 
 
 
 
PO Damberg   Lars Gunnar Holmberg 
IPGRO   Controller 
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From: Lars Thornberg [mailto:lars.thornberg@rattighetscenter.se]  
Sent: Friday, May 22, 2009 11:59 AM 
To: kansli@lions.se 
Subject: till Guvernörsrådet, förslag för ett gemensamt arbete för att motverka diskriminering  
 
Hej! 
 
Jag fick vid ett möte med Kvinnohuset i Örebro reda på att ni har stiftelser där ni skänker pengar till 
projekt som ni anser är hedersamma att stötta. Jag är verksamhetsansvarig på Örebro Rättighetscenter 
samt pressansvarig på Sveriges Antidiskrimineringsbyråer. I Sverige finns det för närvarande 17 
antidiskrimineringsbyråer som kostnadsfritt ger juridiskt stöd och hjälp till vuxna och barn som har 
blivit utsatta för diskriminering samt kränkningar. Utöver detta håller vi också utbildningar i dessa 
frågor bland ex skolor och företag. 
 
Som du säkert förstår vill jag med detta brev rikta ljus mot vår organisation och det arbete som vi 
utför. Byråerna ges finansiellt stöd av staten vilket möjliggör ca 1,5 tjänster på varje kontor. Förra 
året drev byråerna gemensamt 857 ärenden varav ca 100 ärenden anmäldes till 
diskrimineringsombudsmannen och barn- och elevombudsmannen. Min upplevelse är att byråerna 
kan representera våra klienter väl och att detta arbete är till stor nytta för samhället (vilket nyligen 
också slogs fast i en statligt beställd utredning). Det vi dock saknar medel för är att gå till domstol för 
våra klienters räkning. Som det ser ut idag är det endast Diskrimineringsombudsmannen som går till 
domstol i diskrimineringsärenden, vilket händer ca 50 gånger per år. Detta innebär att det är många 
vuxna och barn som inte har chans att få upprättelse, trots att de bevisat har blivit diskriminerande 
och kränkta. 
 
Min fråga är ifall ni skulle vara intresserade att i samarbete med Sveriges antidiskrimineringsbyråer 
starta en fond vars syfte är att hjälpa människor att få upprättelse i domstol och på så sätt slå ett 
viktigt slag för arbetet mot diskriminering.  
 
Om du finner detta förslag intressant så var god kontakta mig för en fortsatt diskussion. 
 
Med vänliga hälsningar Lars Thornberg  
 
 
  
  
Lars Thornberg 
Verksamhetsansvarig  
Örebro Rättighetscenter mot diskriminering 
Drottninggatan 43, 702 22 Örebro 
Tel: 019-18 40 17 
E-post: lars.thornberg@rattighetscenter.se 
Webb: www.rattighetscenter.se 
 
Samt pressansvarig Sveriges Antidiskrimineringsbyråer 
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Med vänlig hälsning 
Henric Hultin, ordförande 
(adress, tel och e-post: baksidan !) 


 
 
Folke Bernadotte Stiftelsen  
FÖR BARN OCH UNGDOM MED RÖRELSEHINDER 
 
Henric Hultin,stiftelsens ordförande  
postadress: Organistvägen 37, 439 33 Onsala  
tel: 0300 - 26 960,  E-post: 
 
Stiftelsens adress: 
Folke Bernadotte Stiftelsen för barn och ungdom  
med rörelsehinder,  c/oSvenska Scoutförbundet  
Box 122 80, 102 27 Stockholm, tel: 08-568 432 75  
Hemsida: <www.folkebernadottestiftelsen.se> 
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Folke Bernadotte Stiftelsen 
___________________________________________________________________________ 
 
Den 17 september 1958, på 10-årsdagen av Folke Bernadottes bortgång, startades en aktion till 
förmån för barn med cerebral pares. Det skedde i samverkan mellan Sveriges Scoutförbund 
(Svenska Scoutförbundet), Svenska Röda Korset och Göteborgs Diakonisällskap (Stiftelsen 
Bräcke Diakon) och med stöd av ett tjugotal ideella föreningar och organisationer samt 
medicinsk och pedagogisk expertis. 
Folke Bernadotte Stiftelsen för barn med cerebral pares bildades samma år för att förvalta och 
fördela de medel som influtit under aktionen. 
 
När insamlingsaktionen avslutades i början av år 1960 hade över 5 miljoner kronor samlats in. 
En betydande del av de insamlade medlen (c. 4 milj. kr) blev bidrag till uppbyggnad och stöd åt 
olika institutioner för barn och ungdomar med cerebral pares, i första hand Folke 
Bemadottehemmet i Uppsala, Treldöverhemmet i Ljungskile samt Bräcke Östergård i Göteborg. 
Av kvarstående medel (c. I milj. kr) bildades en fond för utdelning av stipendier och bidrag. 
 
Under 1968 fann stiftelsen det angeläget att vidga ramen för sin verksamhet till att omfatta barn 
och ungdomar med rörelsehinder av olika slag. Den nya målsättningen kom till uttryck i de nya 
stadgar som fastställdes av Kungl. Maja den 12 september 1969: "Stiftelsen har till ändamål att 
främja vård och fostran av barn och ungdom med cerebral pares och andra rörelsehinder" 
Namnet ändrades samtidigt till Folke Bemadotte Stiftelsen för barn och ungdom med 
rörelsehinder. 
 
Avkastningen av den nämnda fonden på en miljon kronor, och av ytterligare gåvor under årens 
lopp, går varje år till stiftelsens olika verksamheter, främst stipendier, forskningsanslag och 
fortbildning. Några fler insamlingar har inte förekommit utan kapitalet har växt genom en seriös 
och aktiv kapitalförvaltning. 
 
Stiftelsens huvudmän är Svenska Röda Korset, Svenska Scoutförbundet och Stiftelsen Bräcke 
Diakoni. De representeras i styrelsen av en ledamot vardera. Övriga fem ledamöter utser 
styrelsen själv. Av styrelsens åtta ledamöter skall minst hälften vara sakkunniga inom vård och 
utbildning av barn och ungdom med rörelsehinder. 
 
Stiftelsen har genom åren sökt uppfylla sitt ändamål fr a genom att stödja tvärvetenskaplig 
kunskapsbildning och kunskapsspridning. Detta stöd har huvudsakligen skett genom 


• anslag till forskning för olika yrkeskategorier inom vård, omsorger och 
skola rörande cerebral pares och andra rörelsehinder; 


• bidrag till vidareutbildning, studieresor och aktivt deltagande i 
vetenskapliga konferenser runt om i världen för samma breda målgrupp; 


• utseende av "Folke Bemadotte-stipendiater", d v s internationellt 
framstående specialister inom något av de viktigaste kunskapsområdena, 
som på stiftelsens bekostnad under några veckor som gästföreläsare besöker 
habiliteringscentra, bammedicinska kliniker och skolor; 


• specialsatsningar genom egna konferenser och andra riktade insatser inom 
särskilt aktuella områden. 
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Anslag till forskning 
Anslag till forskning, s k forskarmånader, har sökts främst av läkare, sjukgymnaster och 
arbetsterapeuter. De har beviljats 85 % av det totala anslaget under åren 1998 - 2007. Pedagoger, 
psykologer, sjuksköterskor och logopeder söker alltså forskningsanslag i avsevärt mindre 
utsträckning. Enbart under den senaste 10-årsperioden har FBS kunnat betala ut totalt 1,3 milj. 
kr, d v s 100 000-200 000 kr årligen, till sammanlagt 61 mottagare. 
Hösten 1999 tog styrelsen beslut om att under tre år ekonomiskt stödja inrättande av en 
adjungerad professur i barnneurologi vid Göteborgs Universitet. Bakgrunden var att den 
professur med denna inriktning, som var den enda i landet och innehafts av Bengt Hagberg, 
omvandlats till annan ämnesinriktning vid dennes pensionering. För ändamålet avsattes 1.8 milj. 
kr, d v s 600 000 kr per år. Fr o m 1 nov 2000 innehas denna professur av Paul Uvebrant, och 
professuren har 2003 blivit omvandlad till en ordinarie "kommunal professur", vilket innebär att 
den ingår i sjukvårdens budget. 
 
Bidrag till vidareutbildning, studieresor mm 
De flesta stipendierna har tilldelats sökanden ur yrkesgrupperna sjukgymnaster, pedagoger, 
läkare och arbetsterapeuter i nämnd ordning. De har fått 75 9'o av anslaget under nämnda 
tioårsperiod. Totalt har c. 800 000 kr betalats ut till 92 mottagare under samma tid. Den årliga 
summan har växlat från knappt 30 000 kr under några magra börsår till omkring 200 000 kr som 
högst kring senaste sekelskiftet. 
 
Folke Bernadotte-stipendiater 
Stiftelsen har under många år utsett en s k Folke Bernadotte Stipendiat - en person vars insatser 
anses ha starkt bidragit till utvecklingen inom habiliteringsområdet. Stipendiatens uppgift är att 
under 1-2 veckor gästföreläsa, hålla workshops och i övrigt dela med sig av sina kunskaper och 
erfarenheter till olika yrkesgrupper och intressenter inom vård och undervisning av barn och 
ungdom med rörelsehinder runtom i landet. Mellan åren 1961 och 2003, då en stipendiat senast 
bjöds in, har 27 stipendiater utsetts; 14 från Europa, 10 från USA, 2 från Kanada och 1 från 
Australien. År 1977 utnämndes chefsgymnasten Monica Steen, Uppsala, och 1988 forskarparet 
Bengt och Gudrun Hagberg, Göteborg, till Folke Bernadotte-stipendiater. De tre är de enda 
svenska stipendiaterna hittills. 
 
Specialsatsningar 
Stiftelsen har genomfört följande insatser och arrangemang under de senaste åren. 
I maj 1996 inbjöd stiftelsen professor, sjukgymnast Stephen Haley och dr, arbetsterapeut Wendy 
Coster från PEDI research group, The New England Medical Center Hospital i Boston, USA. 
Syftet var att introducera och sprida kunskap kring kartläggningsinstrumentet Pediatric 
Evaluation of Disability Inventory, PEDI. Instrumentet mäter barns funktionella förmåga, 
färdighet och grad av hjälpbehov i vardagliga aktiviteter. Två tvärvetenskapliga workshops 
arrangerades, en på Karolinska institutet i Stockholm och en på Bräcke Östergård i Göteborg. 
 
Den 22-23 september 2000 hölls på Krägga Herrgård i Sörmland en konferens för ett 20-tal 
särskilt inbjudna personer, som arbetade aktivt med forskning och utveckling inom 
habiliteringsområdet. Man diskuterade och gav förslag på ämnen eller områden som bedömdes 
vara mest angelägna för kommande forskningsinsatser eller för andra mera övergripande 
åtgärder. 
 
I oktober-november samma år ordnade Stiftelsen fyra regionala endagsseminarier för lärare som 
undervisar elever med rörelsehinder. Kunskapscentrumen i Umeå, Uppsala, Örebro och 
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Göteborg stod för de praktiska arrangemangen. Forskarna Siri Wormnaes, Oslo, Eva Heimdahl 
Mattson, Stockholm, och Johan Malmqvist, Jönköping, presenterade aktuell forskning om 
undervisning av elever med rörelsehinder. Sammanlagt 125 personer deltog. 
Den 19 september 2003 arrangerades en konferens i Stockholm för c. 90 deftagare. Över temat 
Mätmetoder/modeller i verksamheten för barn och ungdom med rörelsehinder föreläste dr 
Virginia Wright, Kanada, professor Robert Palisano, USA, och professor Irene Johansson, 
Karlstad. 
 
Under våren 2005 utförde docent Gunnar Sanner på stiftelsens uppdrag en kartläggning av 
habiliteringamas verksamhet för barn och ungdomar med rörelsehinder. Kartläggningen gav 
stiftelsen en uppdaterad kunskap om habiliteringamas personella resurser och ledde till en utökad 
kontakt med habiliteringama. 
 
Under 2006 initierade och bidrog stiftelsen ekonomiskt till översättningen av Reference and 
Training manual of Surveillance of Cerebral Palsy in Europe. Det blev ett utbildningsmaterial i 
CD-format och presenterades i september 2006 i Lund. Därefter har samtliga exemplar av CDn 
sänts till barnkliniker och habiliteringsenheter i Sverige 2007. Spridning har även skett  i  Norge, 
Danmark och Island samt enstaka exemplar till Kenya och Ryssland. Stiftelsen planerar fortsatt 
stöd av utbildningsinsatserna inom det nationeqa kvalitetsregistret för barn och ungdomar med 
cerebraf pares, CPUP. 
 
Konferenser i samband med högtidlighållandet av Folke Bernadottes Minne. 
Vart tionde år, fr o m 1968, har högtidlighållandet av Folke Bernadottes Minne och Stiftelsens 
tillkomst förenats med någon vetenskapligt inriktad konferens kring aktuella ämnen som en del 
av Stiftelsens verksamhet med vidareutbildning. 
 
Första gången, 1968 i Uppsala, avhandlades dels Yrkesutbildning för rörelsehindrade ungdomar, 
dels Orsaker till cerebral pares. Föreläsare var bl a Folke Bernadotte-stipendiaten professor 
Margaret H. Jones vid University of California. Los Angeles. 
 
År 1978, i Uppsala och med Föreningen för undervisning av rörelsehindrade, FUR, som 
medarrangör, var ämnet Perception, motorik och inlärning. Föreläsare var professor Marianne 
Frostig, Los Angeles, Folke Bernadotte-stipendiat det året. 
Även 1988 hölls minneskonferensen i Uppsala och med FUR som medarrangör. Det årets Folke 
Bernadotte-stipendiater, forskarparet Bengt och Gudrun Hagberg, Göteborg, föreläste om 
Cerebral pares i Sverige - föränderlig bild genom fyra decennier. 
 
Femtio år efter Folke Bernadottes död, 1998, arrangerade Stiftelsen och Folke Bernadottes 
Minnesfond en internationell konferens i Stockholm med en rad framstående utländska och 
svenska föreläsare inför drygt 500 deltagare. Temat var Our children - their future. Children and 
Young Persons with Disabilities. Kung Carl VXI Gustaf invigde konferensen. Folke Bernadottes 
gärning belystes under invigningspasset av Fru Christina Magnusson, ordförande i Svenska Röda 
Korset, samt av FNs biträdande generalsekreterare Jan Eliasson. 
 
I år, 2008, är det 60 år sedan Folke Bernadotte dog och således 50 år sedan Folke Bernadotte 
Stiftelsen grundades. Med anledning därav håller stiftelsen den 18-19 september denna 
konferens. Temat Delaktighet kommer att belysas  och diskuteras från olika utgångspunkter av 
medverkande från Sverige och de nordiska grannländerna. Det är en konferens där stiftelsen vill 
stimulera deftagarna att tänka EN HEL DEL kring det som ligger i begreppet delaktighet. 
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1. Agreement background 


1.1 Background. A business area for ZC is the provision of consulting services from
either own Consultants or by external Vendors to either end-users or to further
provisioning, hereunder also the provision of Consultants to end-users in ZC (in the
following all named Costumers).


The Vendor disposes of one or more Consultants that are wished to be made
available to ZC on the beneath conditions.


The consulting assistance that the Vendor uses for completing the Task, cf. item 2,
be it in the form of the Vendor’s own staff, consultants, Subvendors or others, is
hereinafter called the Consultant. 


2. The scope of this Base Agreement


2.1 General. This Base agreement (hereinafter called the Base Agreement) consists of
the provisions contained in items 1-15. Customer specific terms are specified in the
Customer Specific Appendix. The Base Agreement shall apply to all Assignment
Orders (hereinafter called the AO), cf. item 2.2, unless specific written deviations
are made as defined in the Customer Specific Appendix (hereinafter called the
CSA).


2.2 The scope of the work. A AO specifies the area(s) in which the services are to be
performed. A AO also describes the Customer and the Task, including the project
for which the Customer requires assistance. Any AO shall as a minimum contain
the agreed terms for the task, including the consultant that perform the Task, rates
and the period. To the extent that the Customer is to participate in the performance
of the work, this shall be specified in the Task, if possible. ZC shall always prepare
the AO.


When the AO is signed by Vendor, the AO is to be taken as a separate agreement
made with reference to this Base Agreement. 


2.3 ZC-Customer agreements. A AO may contain a reference to agreements between
ZC and Customers. When this is the case, the Vendor and his consultants must
comply with the provisions of such agreements. Relevant parts of the agreement
basis between ZC and ZC’s customers can be quoted or described in the CSA. 


2.4 Precedence. In case of any discrepancies between the provisions of the AO, the
CSA and the Base Agreement, the provisions of the AO shall take precedence to the 
CSA and the CSA shall take precedence to the Base Agreement.
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3. Organisation of the work


3.1 Staff responsibility. During the performance of the individual Task, the Vendor
and the Consultant act as independent third parties in respect of both ZC and ZC’s
Customers and not as employees with or agents for ZC or ZC’s Customers. If
required, the Vendor guarantees that the Consultant has the necessary work permits, 
etc.


The consulting services are organised directly by the Vendor and the Customer. The
services are normally delivered within a Customer’s usual business hours. 


3.2 Customer clause. The Vendor hereby accepts that – during the individual Task and 
for a period of 12 months following the completion of the Task – the Vendor and/or 
the Consultant may not – either directly or indirectly – be involved in work for
those of ZC’s Customers with whom the Vendor and/or the Consultant have been in 
contact in connection with work for ZC, or which ZC has included in the obligation
by separate written notification, unless this has been expressly agreed in writing
with ZC in advance. Exception hereto are Costumers that the Vendor can document
having as Costumers before the Vendor’s work for ZC. This exception does not
include the Consultant or tasks that the Vendor/Consultant has had contact with in
connection with working for ZC. The Vendor accepts that in case the Vendor and/or 
the Consultant should be in breach of this customer clause, an injunction will be a
both necessary and appropriate means of protecting ZC’s interests. In this context,
ZC comprises all companies controlled by or associated to ZC. 


3.3 Further adjustments. The Vendor ensures that all contact regarding consultancy to 
ZC is made through the Base Agreement unless otherwise agreed in writing with
ZC. Any further adjustments of the cooperation are specified in the AO.


4. Time and material consumption


4.1 Time and material consumption. Work that is performed under the Base
Agreement is paid on the basis of time consumed. Only hours registered in ZC’s
time registration system can be invoiced, cf. item 5.2. Registration shall be made
weekly. However, registrations at the end of an invoicing period must be up-to-date
on the first workday of the period, even if this is in the middle of a week. Invoicing
period is specified in the CSA. ZC shall ensure that the Consultant has access to
registering hours in the system. Material consumed is paid to the extent that the
Customer has approved such expenses in advance. 


4.2 Invoicing. Invoicing is effected at the end of each month to the invoice receiver, cf. 
the Task, for the actual consumption of hours registered in the time registration 
system. Payment can only be claimed for hours approved by the Customer. This 
also applies to invoicing of material for the month in question. Each invoice shall 
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refer to the Base Agreement and the specific AO.
Invoiced amounts fall due at the invoice receiver’s receipt of an adequate invoice. 
The invoice is to be dated in the month concerned, and invoice has to be submitted
according to separate instructions. If submitted later the payment will be postponed 
by 30 days.


4.3 Absence. Any lunch breaks, training, holidays and other absence are not included in 
this agreement and will not be paid for. Information on absence is given directly by
the Vendor to the Customer; a consultant’s absence which is known prior to the
acceptance of a AO shall be specified in such AO.


5. Finance and payment


5.1 Prices. Prices are specified in the AO.


All prices are exclusive of VAT, but inclusive of other compulsory duties and taxes. 
If nothing else is agreed upon all prices are in local currency.


5.2 Remuneration as per account rendered, expenses, facilities and invoicing


Remuneration as per account rendered. This means a fee calculated on the basis
of the time spent on performing consulting services. The hourly rate for consulting
services is fixed, unless otherwise stated in this agreement. The specific, agreed
hourly rate is stated in the individual AO.


Expenses. Outlays in connection with travels and accommodation, including
transportation expenses and mileage allowance, must be agreed in advance with ZC
and the Customer and be invoiced as per account rendered. Documentation for this
is submitted with the invoice. Transportation expenses and mileage allowance in
connection with the locations specified in the AO are not invoiced.


Facilities. In case Consultants use the Customer’s canteen facilities, the Vendor
must pay directly to the Customer canteen. 


Payment terms. Provided that hours and invoices are submitted on time in ZC’s
time registration system no later than the 1st workday of a given month the invoice
will be paid at the latest by the end of the second month after the work has been
performed. Failing this the invoice will be paid by the end of the following month,
provided that invoices and hours are submitted according to the above-mentioned
principles.
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6. Rights


6.1 Work results. ZC/the Customer acquires all rights, including right of ownership
and copyright, to any result of work performed under the Base Agreement.
However, the Vendor is entitled to make use of the general knowledge that the
Vendor accumulates in connection with the performance of the work.


6.2 Material etc. Rights. All rights to systems, programs etc. developed as part of the
consulting services fall to/belong to the Customer. Any program, data or other
material which ZC/the Customer has made available in connection with the delivery 
of services under the Base Agreement shall remain the property of ZC/the
Customer, however observing any third-party rights. The Vendor and the
Consultant are obliged to observe all third-party licence conditions to which the use
of such programs etc. may be subject. It rests with ZC/the Customer to ensure that
the licence conditions do not obstruct the use of such programs by a Consultant
when the use is on behalf of ZC/the Customer. 


7. Third-party rights 


7.1 Guarantee. Each Party guarantees towards the other Party that rights according to
the Base Agreement do not infringe others’ rights, including patents or copyrights.


8. The Parties’ liability to pay damages


8.1 Liability to pay damages. The Vendor warrants that the Vendor is covered by
liability insurance with a limit of cover of not less than EUR 100.000 or the
equivalent in local currency.


The Parties are liable according to the general rules of local law. However, the Parties are
not liable for consequential loss, loss of profits, any indirect loss or consequential damage. 


9. SubVendors


9.1 Consent. In case the Vendor wishes to make use of Subvendors, such use requires
ZC’s prior written consent.


9.2 Liability. To the extent that the Vendor makes use of Subvendors, the Vendor is
liable for the Subvendors’ products, services and any maintenance just as he is for
his own deliveries. “Subvendors” mean all Consultants that are not employed
permanently with the Vendor, including freelance Consultants.
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10. Confidentiality


10.1 Information. It is a prerequisite for entering into and fulfilling the Base Agreement
that a Party, the Party’s staff and any Subvendors observe absolute secrecy and
confidentiality regarding information concerning the other Party’s affairs and
Customers’ affairs which is not already legally published and which the persons in
question come to know in connection with entering into and fulfilling the Base
Agreement. Except from what is necessary for the completion of the individual
services, such information may not be used or repeated in writing or verbally, be
copied or reproduced in any way. All originals, copies and representations of any
kind of such information shall be returned at the termination of the agreement. It
rests with a Party to be able at all times to present documentation for the acceptance 
by the Party’s staff and in case of the Vendor, by any Subvendors, of the secrecy
and the liability that a breach may imply. Regarding the duration of this provision,
refer to item 10.7 below. The Vendor is liable to ZC/the Customer in all respects for 
claims that ZC/the Customer may have against the Consultant, regardless of
whether the Consultant is not employed with the Vendor or is no longer used by the
Vendor.


10.2 Confidentiality agreement. The Vendor assures that confidentiality agreements (as 
required by customer) are signed by each Consultant working on the Task and sent
to ZC. 


10.3 Publication. Unless otherwise stated in the Base Agreement, a Party may not
without the other Party’s prior written consent publish an announcement about the
Base Agreement or publish all or parts of the Base Agreement’s contents. The same
applies to Tasks under the Base Agreement. 


10.4 Reference. The Vendor may not without ZC’s prior written consent use ZC for
reference purposes. The same applies to Customers. 


10.5 Injunction. In case the Vendor is in breach of his obligations regarding secrecy
under the Base Agreement, ZC/the Customer is entitled to try to have an injunction
issued. In such case the Vendor will refrain from demanding security. To the extent
that ZC/the Customer is ordered by the court to provide security, the Vendor hereby 
declares that he will reimburse ZC/the Customer for any cost incurred in this
connection provided that the court finds for ZC/the Customer in a subsequent
confirmatory action. ZC/the Customer is moreover entitled to employ any other
remedy to ensure that the breach ceases.


10.6 Duration. The provisions on secrecy continue to apply after the termination of the
Base Agreement – irrespective of the cause of termination. 
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11. Transfer


11.1 Consent. None of the Parties may transfer his rights and obligations under the Base
Agreement, including a Task, to any third party without the other Party’s prior
written consent; however, ZC may freely transfer its rights and obligations under
the Base Agreement to other companies in ZC. In this connection, ZC comprises
ZC, companies controlled by ZC and companies associated with ZC and where the
total group’s percentage ownership is 50% or more of the capital.


12. Force majeure


12.1 Exemption from liability. None of the Parties shall be considered liable according
to the Base Agreement or a Task to the other party in so far as the liability is due to
matters beyond the Party’s control, including strike and lockout, which the Party
should not have taken into consideration at the time the Base Agreement or Task
was made and neither should have avoided or overcome. 


12.2 Duration. Force majeure can only be claimed for the number of workdays which
the force majeure situation lasts. In case a time limit is postponed due to force
majeure, the related payments and activities are postponed correspondingly.


12.3 Notification. Force majeure can only be claimed if the Party in question has given
prior written notice on the force majeure situation to the other Party as soon as
possible and not later than 10 workdays after the force majeure situation started.


12.4 Cancellation. The Party that is not affected by the force majeure situation is
entitled to cancel the Base Agreement or Task if a time limit is exceeded by more
than 100 workdays as a consequence of force majeure. 


13. Commencement and termination


13.1 Commencement. The Base Agreement commences when it is signed and replaces
any previous agreements entered into by the parties on the same matters. 


13.2 Termination. The Base Agreement may be terminated by a party at 6 months’
notice to the end of a month. 


The termination of the Base Agreement will not affect the AO in any way.AOs can be
terminated according to the CSA. 
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13.3 Cancellation. In case of a Party’s material breach of his obligations according to a
AO or the Base Agreement which is not corrected within 5 work days subsequent to 
receipt of a written demand from the Party not in breach, the party not in breach is
entitled to cancel the actual AO or the Base Agreement with immediate effect. 


Material breach also includes the situation where a Party is declared bankrupt, applies for
an administration order or starts negotiating for voluntary or compulsory composition.


At the termination of this agreement irrespective of the cause of termination, the provisions 
on secrecy and non-competition clause shall continue to apply according to their contents.


14. Governing law and disputes


14.1 Governing law. The Base Agreement is governed by local law. The international
sale of goods convention (CISG) does not apply. 


14.2 Negotiation. All disputes – including any and all questions about the understanding
and interpretation of the Base Agreement, its contents, scope, termination or
fulfilment – shall as far as possible be settled amicably by the Parties. An
independent mediator may be appointed to settle the dispute, provided that the
Parties agree on this. The cost of using a mediator is defrayed jointly by the Parties,
unless the mediator ascertains that the cause of the conflict can be attributed to one
of the Parties.


15. Personal data


The vendor gives by signing this agreement their consent to the transfer of personal data to
ZC's parent company in the US, the filing of such data in the US parent company's
computer system, and ZC's transfer of such information to its customers.


The vendor also is obliged to obtain consent from its employees to the transfer of personal
data to ZC and its parent company in the US for filing, and the right for ZC to transfer such 
information to its customers. The vendor has to indemnify ZC from any claims due to
the vendor's lack of fulfilling the before-mentioned obligations.
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16. Signatures
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Customer Specific Appendix (CSA) for IBM


This Customer Specific Appendix (CSA) for IBM adopts and incorporates by reference the
terms and conditions of Base Agreement Nordic2009-0192 between ZeroChaos Nordic
ApS and Lions Clubs International M101 Sverige. This CSA is effective beginning on
2009-06-15 and will remain in effect until terminated by one of the parties. Transactions
performed under this CSA will be conducted in accordance with and be subject to the terms 
and conditions of this CSA, the Base Agreement and any applicable Assignment Order
(“AOs”). This CSA is not an AO. Local IBM T&Cs form part of this CSA.
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Definitions


"Affiliates" means entities that control, are controlled by, or are under common control
with, a party to this Agreement.


"Agreement" means this IBM Appendix, Base Agreement and any related Assignment
Orders ("AO"), and other attachments or appendices specifically referenced in this
Agreement.


"Assignment Order" or "AO" means Buyer’s authorization in either electronic or
tangible form for Vendor to conduct transactions under this Agreement in accordance with
the applicable Appendix, a purchase order, bill of lading, or other Buyer designated
document).  AO is a AO only if designated as such in writing by Buyer


“Byer” means ZeroChaos Nordic ApS/IBM Blue Direct.


"Customer" means Buyer’s customer and the customer of  the Buyer’s customer .


"Deliverables" means items that Vendor prepares for or provides to Buyer or Customer as
described in a AO. Deliverables include Developed Works, Preexisting Materials, and
Tools.


"Developed Works" means all work product (including software and its Externals)
developed in the performance of this Agreement as described in a AO. Developed Works
do not include Preexisting Materials, Tools, or items specifically excluded in a AO.


“IBM Project Manager” means relevant Customer Project Manager.


"Inventions" means ideas, designs, concepts, techniques, inventions, discoveries or
improvements, whether or not patentable, conceived or reduced to practice by Vendor
Personnel in performance of this Agreement.


"Joint Inventions" means Inventions made by Vendor Personnel jointly with Buyer
Personnel.


"Participation Agreement" or "PA" means an agreement signed by one or more
Affiliates which incorporates by reference the terms and conditions in Base Agreement and
other attachments or appendices specifically referenced in the PA.


"Personnel” means agents, employees or subcontractors engaged or appointed by Buyer,
Customer or Vendor.


"Preexisting Materials" means items including their Externals, contained within a
Deliverable, in which the copyrights are owned by a third party or that Vendor prepared or
had prepared outside the scope of this Agreement. Preexisting Materials exclude Tools,
but may include material that is created by the use of Tools.


"Prices" means the agreed upon payment and currency for Deliverables and Services,
exclusive of Taxes but including all applicable fees and payments, as specified in the
relevant AO.







2009-2010 Bilaga 9


Customer Specific Appendix (CSA) for IBM 


Lions Clubs International M101 Sverige – ZeroChaos Nordic ApS


Base Agreement no. Nordic2009-0192


version 01.10.2007 page 6 of 27


"Services" means work that Vendor performs for Buyer or Customer as described in a
AO.


“Taxes” means any and all applicable taxes, charges, fees, levies or other assessments
imposed or collected by any governmental entity worldwide or any political subdivision
thereof and however designated or levied on sales of Deliverables or Services, or sales, use, 
transfer, goods and services or value added tax or any other duties or fees related to any
payment made by Buyer to Vendor for Deliverables and/or Services provided by Vendor to 
Buyer under or pursuant to this Agreement; exclusive, however, of any taxes imposed upon 
the net income or capital of Vendor, any taxes in lieu of such net income taxes and any
other taxes which are to be borne by Vendor under law.


"Tools" means software that is not commercially available, and its Externals, required for
the development, maintenance or implementation of a software Deliverable.


“Vendor” means Vendor or Vendor’s personnel.


“Vendor’s Consultant” means Vendor’s personnel and/or consultant used in the project.


“ZC Admin” means ZeroChaos Web Order and Invoice System.


1 Taxes


Vendor’s invoices shall state all applicable Taxes owed by Buyer, if any, by tax jurisdiction 
and with a proper breakdown between taxable and non-taxable Deliverables and Services.
Vendor assumes responsibility to timely remit all such Tax payments to the appropriate
governmental authority in each respective jurisdiction.


1.0 Warranties
1.1 Ongoing Warranties


Vendor makes the following ongoing representations and warranties:


1. it has the right to enter into this Agreement and its performance of this Agreement will
comply, at its own expense, with the terms of any contract, obligation, including any
between Vendor and its end-users; or any law, regulation or ordinance to which it is or
becomes subject ; 


2.  it is incorporated or organized as a partnership;


3. no claim, lien, or action exists or is threatened against Vendor that would interfere with
Buyer’s rights under this Agreement; 


4. it has disclosed to Buyer in writing the existence of any third party code, including
without limitation open source code, that is included in or is provided in connection with
the Deliverables and that Vendor and the Deliverables are in compliance with all licensing
agreements applicable to such third party code;


5. Deliverables and Services do not infringe any privacy, publicity, reputation or
intellectual property right of a third party;







2009-2010 Bilaga 9


Customer Specific Appendix (CSA) for IBM 


Lions Clubs International M101 Sverige – ZeroChaos Nordic ApS


Base Agreement no. Nordic2009-0192


version 01.10.2007 page 7 of 27


6. all authors have agreed not to assert their moral rights (personal rights associated with
authorship of a work under applicable law) in the Deliverables, to the extent permitted by
law;


7. Deliverables are safe for use consistent with and will comply with the warranties,
specifications and requirements in this Agreement;


8.  Deliverables do not contain harmful code;


9. Services will be performed using reasonable care and skill and in accordance with the
relevant AO;


10. it is knowledgeable with, and is and will remain in full compliance with all applicable
export and import laws, regulations, orders, and policies (including, but not limited to,
securing all necessary clearance requirements, export and import licenses and exemptions
from, and making all proper filings with appropriate governmental bodies and/or
disclosures relating to the release or transfer of technology and software to non U.S.
nationals in the U.S., or outside the U.S., release or transfer of technology and software
having U.S. content or derived from U.S.-origin software or technology); it is
knowledgeable with applicable supply chain security recommendations issued by
applicable governments and industry standards organizations and will make best efforts to
comply with such recommendations;


11. it will not export, directly or indirectly, any technology, software or commodities of
U.S. origin or having U.S. content provided by Buyer or their direct product to any of the
countries or to nationals of those countries, wherever located, listed in U.S. Export
Administration Regulations, as modified from time to time, unless authorized by
appropriate government license or regulations;


12. it will not use, disclose, or transfer across borders any information that is processed for
Buyer that may identify an individual (Personal Data), except to the extent necessary to
perform under this Agreement; and


13. it will comply with all applicable data privacy laws and regulations, will implement
and maintain appropriate technical and other protections for the Personal Data, will report
any breaches of protection of Personal Data, and will cooperate fully with Buyer’s requests
for access to, correction of, and destruction of Personal Data in Vendor’s possession.


The warranties in this agreement are in Lieu of all other warranties and conditions, express
or implied, including those warranties or conditions of merchantability or fitness for a
particular purpose.


1.2 Warranty Redemption


Subject to the Section titled Vendor Liability for Third Party Claims, if Deliverables or
Services do not comply with the warranties in this Agreement, Vendor will repair or
replace Deliverables or re-perform Services, without charge and in a timely manner. If
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Vendor fails to do so, Buyer or Customer may repair or replace Deliverables or re-perform
Services and Vendor will reimburse Buyer for actual and reasonable expenses.


2.0 Delivery


Deliverables and Services will be delivered as specified in the relevant AO. If Vendor
cannot comply with a delivery commitment, Vendor will promptly notify Buyer of a
revised delivery date and Buyer may:


1.  cancel without charge Deliverables or Services not yet delivered; and


2.  exercise all other remedies provided at law, in equity and in this Agreement.


3.0 Description Of Developed Works and Related Deliverables and Services
Vendor shall assign only qualified individuals to perform the services. The individuals 
which Vendor assigns to perform the services will have suitable training, education, 
experience and skill to perform the services.


The services and deliverables that Vendor may be required to provide under this 
Agreement, either on Vendor’s, Buyer’s or Buyer’s Customer’s premises as specified in the 
AO, are comprehensive technical services. Vendor’s consultant must be prepared to travel 
within project scope, both national and world wide.


4.0 Intellectual Property
4.1 Works Made for Hire


4.2 Preexisting Materials


 If Vendor includes any Preexisting Materials in a Deliverable whether or not listed in the
relevant AO, Vendor grants or will obtain for Buyer and Customer the following rights: a
nonexclusive, worldwide, perpetual, irrevocable, paid-up, license to prepare and have
prepared derivative works of such Preexisting Materials and to use, have used, execute,
reproduce, transmit, display, perform, transfer, distribute, and sublicense such Preexisting
Materials or their derivative works, and to grant others the rights granted in this Subsection.


4.3 Tools


Vendor includes any Tools in a Deliverable whether or not listed in the relevant AO,
Vendor grants or will obtain for Buyer and Customer the following rights: a nonexclusive,
worldwide, perpetual, irrevocable, paid-up, license to prepare and have prepared derivative
works of such Tools, and to use, have used, execute, reproduce, transmit, display and
perform such Tools or their derivative works and to grant others the rights granted in this
Subsection.
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4.4 Invention Rights


Vendor will promptly provide to Buyer and Customer a complete written disclosure for
each Invention which identifies the features or concepts which Vendor believes to be new
or different. Vendor assigns all of its right, title and interest in Inventions (including any
patent applications filed on or patents issues claiming Inventions) to Buyer.


4.5 Joint Invention Rights


Vendor assigns all of its right, title and interest in Joint Inventions (including any patent
applications filed on or patents issued claiming Joint Inventions) to Buyer.


4.6 Perfection of Copyrights


Upon request, Vendor will provide to Buyer a "Certificate of Originality" or equivalent
documentation to verify authorship of Developed Works. Vendor will confirm assignment
of copyright for Developed Works using the "Confirmation of Assignment of Copyright"
form and will assist Buyer in perfecting such copyrights.


4.7 Perfection of Invention Rights


Vendor will identify all countries in which it will seek patent protection for each Invention.
Vendor authorizes Buyer to act as its agent in obtaining patent protection for the Inventions 
in countries where Vendor does not seek patent protection. Vendor will, at Buyer’s
expense, assist in the filing of patent applications on Inventions and have required
documents signed.


4.8 Trademarks


This Agreement does not grant either party the right to use the other party's or their
Affiliates trademarks, trade names or service marks.


4.9 Patents


For the purpose of supporting the Customer as specified in the relevant AO, Vendor grants
to Buyer a nonexclusive, worldwide, perpetual, irrevocable, and paid-up license under any
patents and patent applications licensable by Vendor to make, have made, use, have used,
import, export, sell, and otherwise transfer the Deliverables and use the Services to the
extent authorized in this IBM Appendix and any relevant Assignment Orders.


5.0 Vendor Liability for Third Party Claims
5.1 General Indemnification


Vendor will defend, hold harmless and indemnify, including legal fees, Buyer and Buyer
Personnel, Buyer's landlord (if there is one), and Customer and Customer Personnel against 
third party claims that arise or are alleged to have arisen as a result of negligent or
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intentional acts or omissions of Vendor or Vendor Personnel or breach by Vendor of any
term of this Agreement.


5.2 Intellectual Property Indemnification


Vendor will defend, or at Buyer’s option cooperate in the defense of, hold harmless and
indemnify, including legal fees, Buyer and Buyer Personnel and Customer and Customer
Personnel from third party claims that Vendor’s Deliverables or Services infringe the
intellectual property rights of a third party. In addition, if such a claim is or is likely to be
made, Vendor will, at its own expense, exercise the first of the following remedies that is
practicable:


1. obtain for Buyer and Customer the right to continue to use, sell and license the
Deliverables and Services consistent with this Agreement;


2. modify Deliverables and Services so they are non-infringing and in compliance with
this Agreement; 


3. replace the Deliverables and Services, or other affected Deliverables or Services, with
non-infringing ones that comply with this Agreement; or 


4. at Buyer's request, accept the cancellation of infringing Deliverables and Services
without Buyer having any cancellation liability and the return of the infringing
Deliverables at Vendor’s expense and refund any amount paid.


Buyer will give Vendor prompt notice of third party claims against Buyer, and cooperate in 
the investigation, settlement and defense of such claims.


5.3 Exceptions to Indemnification


Vendor will have no obligation to indemnify Buyer or Buyer Personnel or Customer or
Customer Personnel for claims that Vendor’s Deliverables or Services infringe the
intellectual property rights of a third party to the extent such claims arise as a result of:


1. Buyer’s or Customer’s combination of Deliverables or Services with other products or
services not reasonably foreseeable by Vendor and such infringement or claim would have
been avoided in the absence of such combination;


2. Vendor’s implementation of a Buyer originated design and such infringement or claim
would have been avoided in the absence of such implementation; or 


3. Buyer’s or Customer’s modification of the Deliverables and such infringement or claim
would have been avoided in the absence of such modification.


6.0 Limitation of Liability between Vendor and Buyer


In no event will either party be liable to the other for any lost revenues, lost profits,
incidental, indirect, consequential, special or punitive damages. This mutual Limitation of
Liability does not limit the obligations and liability of Vendor resulting from the Section
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titled Vendor Liability for Third Party Claims. In no event will either party be liable for
the respective actions or omissions of its Affiliates under this Agreement.


Vendor acknowledges and agrees that all AO's or PA's issued by Buyer's Affiliate(s) are
independent agreements between Vendor or Vendor Affiliate and the Buyer Affiliate.
Buyer shall not be liable to Vendor or Vendor Affiliate(s) for any actions or inactions of
any Buyer Affiliate(s) under a AO or PA, nor shall any actions or inactions by Buyer's
Affiliate(s) constitute a breach of the Agreement between Buyer and Vendor.


7.0 Vendor and Vendor Personnel


Vendor is an independent contractor and this Agreement does not create an agency
relationship between Buyer and Vendor or Buyer and Vendor Personnel. Buyer assumes
no liability or responsibility for Vendor Personnel. Vendor will:


1. ensure it and Vendor Personnel are in compliance with all laws, regulations, ordinances,
and licensing requirements; 


2.  be responsible, compensation, withholdings, health and safety of Vendor Personnel; 


3. inform Buyer if a former employee of Buyer will be assigned work under this
Agreement, such assignment subject to Buyer approval; 


4. ensure Vendor Personnel performing Services on Buyer’s or Customer’s premises
comply with the On Premises Guidelines in the Section titled On Premises Guidelines and
upon request, provide Buyer, for export evaluation purposes, the country of citizenship and
permanent residence and immigration status of those persons. Buyer retains the right to
refuse to accept persons made available by Vendor for export reasons; and


5. not discriminate against any employees, applicants for employment, or any entity
engaged in its procurement practices because of race, color, religion, sex, age, national
origin, or any other legally protected status.


8.0 Vendor's Responsibilities


Vendor should not deliver any kind of services before receiving a valid AO including name 
of consultant, prices and i.e. Nor continue any extensions before a new AO has been
received. If the Vendor does deliver services without a valid AO, the Buyer has the right to
cancel consultant’s project work without any request for payment from Vendor. The Buyer
can also cancel the AO if the Buyers customer not supply a valid Purchase Order (PO)


8.1 In addition to  delivering deliverables and services on the agreed schedule:
Vendor consultant participates in progress reviews, when requested by Customers 
Project Manager;
Vendor consultant notifies Customers Project Manager in advance of any delays and 
put in place an agreed corresponding action plans;
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Vendor shall not without an agreement between Customers Project Manager, 
Vendor and Buyer change such persons in the project assigned to perform Vendor’s 
obligations under AO that have been assigned by name in the AO;
Vendor warrants that all consultants assigned by Vendor to perform deliverables and 
services are personnel  of Vendor and that in no circumstances the relationship of 
employer and employee shall be deemed to exist between Buyer or Buyer’s 
Customer and Vendor’s personnel used in the project;
Vendor shall indemnity and holds Buyer harmless from any claim by Vendor’s 
consultant concerning salaries, vacations, social security payments, taxes etc. And 
from any claim by authorities with regard to duties that Vendor may have as an 
employer arising out of Vendor’s consultant working under this project;
Vendor must file their expenses with the project office according to project 
guidelines, usually by the end of each  calendar month;
Vendor is allowed to send CV’s etc. directly to Buyer (IBM Blue Direct) only, Any 
violations against that may cause that Vendor contract will be terminated;
Vendor will confirm that all candidates are interviewed by Vendor and candidates 
are accepted before Vendor can send CV’s;


8.2 Vendor's Use of Subcontractors


Vendor may subcontract Services to be performed hereunder. Notwithstanding this
subsection, Vendor's use of subcontractors will not relieve Vendor of the responsibility for
the subcontractor's performance, and Vendor's obligations and responsibilities assumed
under this Agreement will be made equally applicable to subcontractors. Buyer reserves
the right to reject Vendor's use of a subcontractor in performance of this Agreement for any 
reason.


8.3 Asset Protection


In the event that assets are loaned to Vendor and there is no separate loan agreement in
place between Buyer and Vendor for those assets, Vendor will be responsible for risk of
loss and for the return of those assets to Buyer.


8.4 Additional Business Activity Restrictions


Vendor will ensure that Vendor consultant assigned to work on Buyer’s or Buyer’s
Customer premises will not use Buyer or Buyer’s Customer confidential information that
Vendor consultant may be exposed to or have access to while working on Buyer or Buyer’s 
Customer premises and will not use such information or disclose it by publication or
otherwise to any other person during the term of this Agreement and for a period of three
(3) years thereafter except as required by law;
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Vendor shall have a written agreement with each of its consultant who is involved in the
performance of this Agreement sufficient to enable Vendor to comply with the
requirements of this Section.  Such agreements will be provided to Buyer upon request;


Vendor will ensure knowledge transfer in case of consultant leave. Buyer is entitled to
refuse consultants termination for other reasons than change of employment or other legal
reason i.e. maternity leave. In case of Vendor replacement of consultants Vendor shall
provide a new consultant with same profile for an overlapping period of up to 20 working
days without cost. Replacement Vendor’s consultant (either following a Vendor’s
consultant who left during the first 20 working days or following later in a Project due to
Buyer action for Cause or Vendor action with or without Cause) will be non-billable during 
the period for which it takes them to become proficient as a replacement, up to 20 working 
days;


co-operate regarding knowledge transfer to Buyer employees;


Vendor should report time according to given format from the Customers Project Manager.
Buyer time registration system shall be used. All consultants who have access to Buyer
time registration system must fill this in every week on Friday. Consultant shall obtain
signoff from Buyer for all cost which the Vendor will then invoice to Buyer. For the days
that the consultant has not worked, free days, illness, etc. the consultant must later claim 0
(zero) hours per workday. Invoices are only paid if Buyer time registration system is filled
in and the hours invoiced are identical to the hours for which Buyer has signed off;


Vendor will maintain records to verify authorship of the Developed Works for four (4)
years after the termination or expiration of this IBM Appendix. On request, Vendor will
deliver or otherwise make available this information in a form specified by Buyer.


The Vendor hereby accepts that during the individual Task and for a period of 6 months
following the completion of the Task, the Consultant may not – either directly or indirectly
– be involved in work for Customer without Buyers written approval.


9.0 On Premises Guidelines


Vendor will ensure that Vendor Personnel assigned to work on Buyer’s or Buyer’s
Customer’s premises will comply with this Section.


9.1 Access to Premises


Vendor will:


1. to the extent permitted by local law, ensure that Vendor Personnel assigned to work on
Buyer's or Buyer's Customer's premises will participate in a pre employment criminal
background check covering the counties in which the person was employed or resided for
the past seven years (or longer as required by State legislation), and inform Buyer of any
negative findings; 


2.  maintain a current and complete list of the persons' names and social security numbers; 
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3. obtain for each person a valid identification badge from Buyer and ensure that it is
displayed to gain access to and while on Buyer’s or Buyer's Customer's premises (it is
Buyer's policy to deactivate any such badge if not used in ninety days); 


4. maintain a signed acknowledgment that each person will comply with Buyer’s Safety &
Security Guidelines; 


5.  ensure that each person with regular access to Buyer's and Buyer’s Customer’s premises 
complies with all parking restrictions and with vehicle registration requirements if any; 


6. at Buyer's request, remove a person from Buyer’s or Buyer’s Customer’s premises and
not reassign such person to work on Buyer's or Buyer’s Customer’s premises (Buyer is not
required to provide a reason for such request); and 


7. notify Buyer immediately upon completion or termination of any assignment and return
Buyer’s identification badge. Upon Buyer’s request, Vendor will provide documentation
to verify compliance with this Subsection. 


9.2 General Business Activity Restrictions


Vendor will ensure that Vendor Personnel assigned to work on Buyer’s or Buyer’s
Customer’s premises:


1. will not conduct any non-Buyer related business activities (such as interviews, hirings,
dismissals or personal solicitations) on Buyer's or Buyer’s Customer’s premises; 


2. will not conduct Vendor's Personnel training on Buyer’s or Buyer’s Customer’s
premises, except for on-the-job training; 3. will not attempt to participate in Buyer or
Customer benefit plans or activities; 


4. will not send or receive non-Buyer related mail through Buyer's or Customer’s mail
systems; and 


5. will not sell, advertise or market any products or distribute printed, written or graphic
materials on Buyer's or Buyer’s Customer’s premises without Buyer's written permission.


9.3 Buyer's Safety and Security Guidelines


Vendor will ensure that Vendor Personnel assigned to work on Buyer’s or Buyer’s
Customer’s premises: 


1.  do not bring weapons of any kind onto Buyer's or Buyer’s Customer’s premises; 


2. do not manufacture, sell, distribute, possess, use or be under the influence of controlled
substances (for nonmedical reasons) or alcoholic beverages while on Buyer's or Buyer’s
Customer’s premises; 


3. do not have in their possession hazardous materials of any kind on Buyer's or Buyer’s
Customer’s premises without Buyer's authorization; 
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4. acknowledge that all persons, property, and vehicles entering or leaving Buyer's or
Buyer’s Customer’s premises are subject to search; and 


5. remain in authorized areas only (limited to the work locations, cafeterias, rest rooms
and, in the event of a medical emergency, Buyer's or Buyer’s Customer’s medical
facilities). Vendor will promptly notify Buyer of any accident or security incidents
involving loss of or misuse or damage to Buyer's intellectual or physical assets; physical
altercations; assaults; or harassment and provide Buyer with a copy of any accident or
incident report involving the above. Vendor must coordinate with Buyer or Customer
access to Buyer’s or Buyer’s Customer’s premises during non-regular working hours.


9.4 Asset Control


In the event Vendor Personnel has access to information, information assets, supplies or
other property, including property owned by third parties but provided to Vendor Personnel 
by Buyer ("Buyer Assets"), Vendor Personnel:


1. will not remove Buyer Assets from Buyer's or Buyer’s Customer’s premises without
Buyer's authorization;


2. will use Buyer Assets only for purposes of this Agreement and reimburse Buyer for any
unauthorized use; 


3.  will only connect with, interact with or use programs, tools or routines that Buyer agrees 
are needed to provide Services; 


4. will not share or disclose user identifiers, passwords, cipher keys or computer dial port
telephone numbers; and 


5. in the event the Buyer Assets are confidential, will not copy, disclose or leave such
assets unsecured or unattended. Buyer may periodically audit Vendor's data residing on
Buyer Assets.


9.5 Supervision of Vendor’s Personnel 


Vendors will provide consistent and effective supervision of its Personnel provided under
this Agreement, at no additional cost to Buyer. Consistent and effective supervision shall
include regular interaction and communication with Vendor's Personnel either in person or
through other effective means. Vendor's supervisor shall be responsible for exercising full
supervisory authority over all day-to-day employment relationship decisions relating to
Vendor’s Personnel, including those decisions relating to: wages, hours, terms and
conditions of employment, hiring, discipline, performance evaluations, termination,
counselling and scheduling. Vendor's supervisors responsible for each work location will
be responsible to know that work location’s planned holiday (and other closing) schedules
and the impacts all such schedules have on Vendor's Personnel. Vendor will conduct
orientation sessions with its Personnel before placement on an assignment with Buyer,
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during which orientation such Personnel will be told who their supervisor is and how that
supervisor can be contacted. Vendor will, from time to time, ensure that all of its
Personnel working under this Agreement continue to be aware of this information. Vendor
shall also be responsible for training its Personnel that any employment related issues
should be brought forward in the first instance to Vendor and not Buyer. Where such
issues relate to actions which are alleged to have been taken by Buyer or Buyer's Personnel, 
Vendor will notify Buyer immediately in order that appropriate investigative action can be
taken. Notwithstanding any other language or agreement to the contrary, Buyer will not,
and Vendor agrees that Buyer has no responsibility to approve any Vendor Personnel’s
time sheets. If Buyer should review, sign and/or submit Vendor Personnel’s timesheets,
whether manually or electronically, as part of Buyer's billing verification processes, the
parties acknowledge and agree that such review, signature and/or submittal shall in no way
constitute concurrence or approval of such timesheets, nor create any other commitment or
obligation on the part of Buyer to Vendor or Vendor Personnel.


10.0Buyer's Responsibilities 


Buyer shall appoint an interface referred to as the Customers Project Manager who shall be 
responsible for relation with Vendor’s consultant with regard to providing the Service. The 
Customers Project Manager shall communicate to Vendor consultant any information 
necessary for providing the Service and shall monitor progress, in conformity with the 
specifications, cost and quality.


11.0General
11.1 Choice of Law and Forum; Waiver of Jury Trial; Limitation of Action


This Agreement and the performance of transactions under this Agreement will be
governed by the laws of the country where the Buyer entering into the relevant agreement
or PA is located.


11.2 Obligations of Affiliates


Affiliates will acknowledge acceptance of the terms of this Agreement through the signing
of a PA before conducting any transaction under this Agreement.


11.3 Prior Communications and Order of Precedence


This Agreement replaces any prior oral or written agreements or other communication
between the parties with respect to the subject matter of this Agreement, excluding any
confidential disclosure agreements. In the event of any conflict in these documents, the
order of precedence will be:


1.  Terms of the relevant AO


2. Appendix Local IBM T&Cs
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2. IBM Appendix


3. Base Agreement


11.4 Record Keeping and Audit Rights


Vendor will maintain (and provide to Buyer upon request) relevant business and
accounting records to support invoices under this Agreement and proof of required permits
and professional licenses, for a period of time as required by local law, but not for less than 
three (3) years following completion or termination of the relevant AO. All accounting
records will be maintained in accordance with generally accepted accounting principles.
11.5 Survival


The provisions set forth in the following Sections and Subsections of this IBM Appendix
will survive after termination or expiration of this Agreement and will remain in effect until 
fulfilled: “Taxes”, "Ongoing Warranties", "Intellectual Property", "Vendor Liability for
Third Party Claims", "Limitation of Liability between Vendor and Buyer", "Record
Keeping and Audit Rights", "Choice of Law and Forum; Waiver of Jury Trial; Limitation
of Action", "Exchange of Information", and "Prior Communications and Order of
Precedence".


11.6 Waiver


An effective waiver under this Agreement must be in writing signed by the party waiving
its right. A waiver by either party of any instance of the other party's non-compliance with
any obligation or responsibility under this Agreement will not be deemed a waiver of
subsequent instances.


11.7 Ethical Dealings


Vendor will be familiar and will strictly comply with all laws and regulations on bribery,
corruption, and prohibited business practices. Vendor and its Affiliates have not and will
not offer, promise or make or agree to make any payments or gifts (of money or anything
of value) directly or indirectly to anyone for the purpose of influencing or inducing anyone
to influence decisions in favor of Buyer or any of its Affiliates.


12.0Quality Measurements
Buyer has the right to review all deliverables received from the Vendor and reserve the 
right to cancel the contract if the quality of the work is not to the agreed quality level.


Without prejudice to any other rights and remedies of Buyer, Vendor shall promptly and
free of charge correct errors in or otherwise remedy any failures of a deliverable to conform 
with the warranty notified by Buyer during a period of four (4) months from final
acceptance date (corrections delivered similarly as originally agreed for the deliverables).
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13.0Payments and Acceptance


Terms for payment will be specified in the relevant AO. Payment of invoices will not be
deemed acceptance of Deliverables or Services, but rather such Deliverables or Services
will be subject to inspection, test, acceptance or rejection in accordance with the acceptance 
or completion criteria as specified in the relevant AO. Buyer or Customer may, at its
option, either reject Deliverables or Services that do not comply with the acceptance or
completion criteria for a refund, or require Vendor, upon Buyer’s written instruction, to
repair or replace such Deliverables or re-perform such Service, without charge and in a
timely manner.


For any currency conversion required under this Agreement, the parties agree to use the
rate of exchange published by Reuters Financial Services at 1600 hours Greenwich Mean
Time on the day such conversion is required in accordance with this IBM Appendix.


The vendor pays an admin-/system fee (IBM related) of the invoiced amount that will be
deducted in the payment to the vendor. This fee is set to 0,6% as of July 2009. The actual
fee is specified in the Assignment Order (AO).


13.1 Travel Expense Guidelines
Vendor’s consultant’s travel time will not be reimbursed by Buyer.


Buyer will reimburse Vendor for the following travel expenses only, provided they are 
incurred in the performance of this Agreement and enclosed in the AO: (i) parking fees, 
taxis, buses, or auto rental fees and fuel for autos rented (Vendor should accommodate to 
class B cars) from a Buyer designated rental company ; (ii) air transportation at the 
economy, tourist or coach class rate for the most direct route of a scheduled airline; (iii) 
necessary business calls made on Buyer's behalf.


Even Though the AO covers expenses it must in each instance be requested and pre-
approved by relevant Customer Project Manager.


Vendor will also be reimbursed on a per diem basis covering meals and other personal 
expenses such as laundry, private phone calls, newspapers, etc., following the rules of the 
country  where the services is performed.


Vendor can only invoice for expenses that would have been signed off by Buyer and the 
relevant Customers Project Manager.  Flights will have to be authorized in advance in 
writing by Buyer and the relevant Customers Project Manager.


Vendor must submit an invoice listing all travel expenses, such invoice to be 
accompanied by copy of receipts for lodging, airline travel, rental cars or any other 
reimbursable expenditure. The accepted expenses, for each month, should be invoiced 
by the beginning of the following month.
Buyer will not reimburse Vendor for personal expenses.
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Vendor is responsible for credit card, insurance's and travel back home expenses in case of
illness.


13.2 Invoicing


Vendor shall submit to Buyer detailed invoice according to separate instruction.


Invoices shall be issued on monthly basis. The invoice shall state the total amount for the
service performed the preceding month period. Each month period is according to separate
instruction.


Any invoices received by Buyer more than 90 days after the month the services was
performed, will be deemed ineligible for payment. In the event that it is identified that a
credit note is required, Vendor will issue such credit note to Buyer within 7 working days
upon receipt of notification.


The Vendors invoices shall fulfil Legal requirements such as stating VAT both as a total
amounts and percentage.


Buyer has no obligation to pay to Vendor any invoice (or portion thereof) when any
payment is withheld by Buyer’s Customer, i.e. any payment from Buyer to Vendor is
conditioned upon Buyer having received corresponding payment from Buyer's Customer
with regard to Vendor's services. Buyer is not obligated to pay any invoice to the extent
Buyer is not already paid by the Customer, irrespective of the reason for the Customer's
non-payment, reduced payment or delayed payment and Buyer is only obligated to pay any
invoice from the Vendor in such amount and with such charges deducted as Buyer
experiences from its Customer. Vendor acknowledges that payment by Buyer’s Customer
to Buyer is a condition precedent to Buyer’s obligation to pay Vendor. To the extent Buyer
chooses to pay Vendor before itself having received payment from its Customer with
regard to Vendor's invoiced services, such payment is always made on the strict condition
that Buyer may claim back all or part of this pre-payment to the extent Buyer would not
have been obligated to pay this invoice as described in the aforementioned.


Payment by Buyer shall not constitute an acceptance of the quality of the services, nor shall 
it impair Buyer’s right to exercise any of its statutory, common law or other contractual
remedies.


Invoices should be submitted via ZC Admin


ZC ADMIN shall be implemented no later than 30 days after signature of this IBM
Appendix.


Note! Paper invoice(s) should not be used when Vendor is connected to ZC ADMIN.


When the Buyer is purchasing services on time and material bases invoices shall also be
accompanied by full supporting details including, as applicable, completed time sheets,
receipted expense vouchers, copies of expense receipts and invoices etc.  Vendor must send 
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that material to requestor mentioned in AO before Vendor will load invoice to ZC ADMIN
and refer to invoice what will come via ZC ADMIN.


Invoice to:


Sweden:


ZeroChaos Sverige


(Branch office to ZeroChaos Nordic ApS)


C/o IBM Svenska AB


Oddegatan 5


164 92 Stockholm


Sweden


VAT/CVR. no: 516404-4512


Denmark:


ZeroChaos Nordic ApS


c/o IBM


Nymøllevej 91, Blok 4, I034


2800 Kgs. Lyngby


VAT/CVR nr. 29770859
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Finland:


ZeroChaos Nordic ApS


c/o IBM


Nymøllevej 91, Blok 4, I034


2800 Kgs. Lyngby


VAT/CVR nr. 29770859


Norway:


ZeroChaos Nordic ApS


C/o IBM Danmark A/S


Nymøllevej 91, Blok 4, I034


2880 Kgs.Lyngby


Denmark


Norway VAT nr: 992 821 345 MVA


Invoice related questions:


Invoice related questions should be addressed to:


ZeroChaos Nordic


c/o IBM


Nymøllevej 91, Blok 4, I034


2800 Kgs. Lyngby


Denmark


Telephone Number: + 45 45 23 91 90


14.0Termination of this IBM Appendix


Either party may terminate this IBM Appendix, without any cancellation charge, for a
material breach of this Agreement by the other party or if the other party becomes insolvent 
or files or has filed against it a petition in bankruptcy ("Cause"), to the extent permitted by
law. Such termination will be effective at the end of a thirty (30) day written notice period
if the Cause remains uncured. Either party may terminate this IBM Appendix without
Cause when there are no outstanding AOs.
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15.0Customer Clause 


Paragraph 3.2 customer clause in the Base Agreement does not apply according to this
CSA.


16.0Communications


All communications between the parties will be carried out through the following
designated coordinators.  All notices required in writing under this Agreement will be made 
to the appropriate contact listed below at the following addresses and will be effective upon 
actual receipt. Notices may be transmitted electronically, by registered or certified mail, or
courier. All notices, with the exception of legal notices, may also be provided by facsimile.
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Terms and conditions


IBM Norway T&Cs:


1.1 Overtime


Normal work hours is seven and a half (7.5) hours per day, five (5) days per week. All
exceptions must be agreed in advance with - Customer Project Manager.


It is the intention that there should be no overtime and that Buyer does not pay for
overtime.


If there anyhow is overtime it must be mentioned in the PO.


The directions for overtime are as follows: 


Work exceeding 8 hours/normal work days 1.0 x hourly price.
Work on public holidays and during weekends 1.5 x hourly price.


Even though the PO covers overtime it must in each instance be requested and pre-
approved by relevant Customers Project Manager.


1.2 Stand by & Call Out


All Standby and Call Out must be pre-approved by relevant Customers Project Manager.


For Standby 0.25 x hourly price.
For Call Out Hourly rates according to


above rates for overtime


1.3 Termination


ZC may at any time cancel each Assignment Order giving 30 days notice unless other 
terms are agreed in the Assignment Order. In the case that IBM’s customer cancels the 
agreement, ZC may cancel the Assignment Order giving 5 working days notice.
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IBM Denmark T&Cs:


1.0 Overtime and Stand-by


Normal work hours is seven point four hours (7.4) per day, five (5) days per week. All
exceptions must be agreed in advance with - Customer Project Manager.


It is the intention that there should be no overtime and that Buyer does not pay for overtime
and stand-by.


If there anyhow is overtime or stand-by, it must be mentioned in the PO.


The directions for overtime and stand-by are as follows (see table):


Weekday Period Type of work Stand-by
Monday 00:00 - 08:00 Overtime2 hours (200%) Standby2 hours (50%)


08:00 - 18:00 Normal hours (100%)


18:00 - 00:00 Overtime1 hours (150%) Standby1 hours (25%)


Tuesday 00:00 - 08:00 Overtime1 hours (150%) Standby1 hours (25%)


08:00 - 18:00 Normal hours (100%)


18:00 - 00:00 Overtime1 hours (150%) Standby1 hours (25%)


Wednesday 00:00 - 08:00 Overtime1 hours (150%) Standby1 hours (25%)


08:00 - 18:00 Normal hours (100%)


18:00 - 00:00 Overtime1 hours (150%) Standby1 hours (25%)


Thursday 00:00 - 08:00 Overtime1 hours (150%) Standby1 hours (25%)


08:00 - 18:00 Normal hours (100%)


18:00 - 00:00 Overtime1 hours (150%) Standby1 hours (25%)


Friday 00:00 - 08:00 Overtime1 hours (150%) Standby1 hours (25%)


08:00 - 18:00 Normal hours (100%)


18:00 - 00:00 Overtime2 hours (200%) Standby2 hours (50%)


Saturday All day Overtime2 hours (200%) Standby2 hours (50%)


Sunday All day Overtime2 hours (200%) Standby2 hours (50%)


Percentages are as of hourly price for normal hours.


Even though the PO covers overtime and stand-by, it must in each instance be requested
and pre-approved by relevant Customers Project Manager.
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1.1 Termination


ZC may at any time cancel each Assignment Order giving 30 days notice unless other
terms are agreed in the Assignment Order. In the case that IBM’s customer cancels the
agreement, ZC may cancel the Assignment Order giving 5 working days notice.
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IBM Finland T&Cs:


1.0 Overtime Terms and Conditions


Normal work hours is seven and a half (7.5) hours per day, five (5) days per week. All
exceptions must be agreed in advance with - Customer Project Manager.


All overtime must be pre-approved in writing by relevant IBM Project Manager.


Work exceeding normal work days:


First 2 hours 1.5 x hourly price


…next hours 2.0 x hourly price


Work on public holidays and during weekends:


2.0 x hourly price.


Stand-by and on-call fees must be agreed in writing with Buyer before that service will
start.


Schedule and termination


The project’s schedule and terms of reference will be agreed between the IBM Project 
Manager and Supplier during the first week of the phase engagement or in progress reviews 
when requested by IBM Project Manager. Once the delivery date has been agreed by the 
supplier, all reasonable efforts will be made by Supplier to manage to the agreed delivery
date. Buyer reserves the right to cancel the contract if Supplier fails to deliver services in 
the agreed time frame. In this case, all work and expenses according the reports or 
timesheets approved by Buyer up to the date of project cancellation will be paid by Buyer. 
If a delay is caused by Buyer, Buyer will specify a new term. Buyer reserves a right to 
cancel T&M type of project without cause effective immediately. In this case, all work and 
expenses according the reports or timesheets approved by Buyer up to the date of project 
cancellation will be paid by Buyer.
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IBM Sweden T&Cs:


1.0 Overtime


Normal work hours is Eight (8.0) hours per day, five (5) days per week. All exceptions
must be agreed in advance with - Customer Project Manager.


It is the intention that there should be no overtime and that Buyer does not pay for
overtime.


If there anyhow is overtime it must be mentioned in the PO.


The directions for overtime are as follows: 


Work exceeding 8 hours/normal work days 1.0 x hourly price.
Work on public holidays and during weekends 1.5 x hourly price.


Even though the PO covers overtime it must in each instance be requested and pre-
approved by relevant Customers Project Manager.


1.1 Stand by & Call Out


All Standby and Call Out must be pre-approved by relevant Customers Project Manager.
For Standby 0.25 x hourly price.
For Call Out Valid Hourly rate


1.2 Termination


ZC may at any time cancel each Assignment Order giving 30 days notice unless other
terms are agreed in the Assignment Order. In the case that IBM’s customer cancels the
agreement, ZC may cancel the Assignment Order giving 5 working days notice.
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LIONS CLUBS INTERNATIONAL MD101 


2009-2010 


 
 
Eberhard J. Wirfs 
First International Vice President 
Lions Clubs International 
 
 
Dear First International Vice President Wirfs, 
 
My name is Lars Åke Södergren and I am a member in Lion Club Skrea Lionet.se, Sweden, the first  
Internet-based Lions Club in the world. I have a brilliant idea to raise money for Lions and to promote 
world peace at the same time. 
 
Attached you will find a sample of a postcard, on which you will find a beautiful painting, painted by one 
of the members in our club. On the postcard you will also find a beautiful poem, written by another 
member in our club. My idea is to print the postcard in 10 million copies and then sell them to the public 
and to corporations. A reasonable price would be approximately USD 2.50. Just imagine how much 
money we would be able to raise by doing this! 
 
I have already received, in writing, please see attached, a confirmation from the Swedish chapter of the 
non-for profit  organization “Children of the World” that they will support the project. “Children of the 
World” and another non-for profit  organization, “The Radio Help” will host a huge TV Gala here in 
Sweden the second weekend in October 2009. Lions Clubs International is one of the participating 
organizations in the Gala, so the postcard will get a lot of attention and marketing. 
 
I would like the Swedish Post Office to create a stamp to use on these postcards and also have them 
sponsor parts of this activity. Anyone, who buys the postcard can send it  to the TV Gala and a raffle 
drawing will take place during the Gala. That would entice even more people to buy the postcard. When 
the Gala is completed, I would like the Swedish Post Office to bring all the postcards to the Stockholm-
Arlanda Airport and then that Scandinavian Airlines brings all the postcards to New York and delivers 
them to the United Nations Headquarters. This will create great attention and PR! 
 
The purpose of all this is to promote world peace. I would like LCI and the UN to unify and officially 
proclaim “TIME OUT FOR WAR 2010-2020”. That is my dream, no more wars, but instead full focus on 
the environment, our children, non-violence, food to everyone etc. By making this into a worldwide 
activity, supported by LCI and the UN, we can bring even more attention to this very important issue, 
WORLD PEACE. 
 
I hope that you, as the International President 2009-2010, will be interested in and will support this idea. 
Please let me know what you think about this idea, what LCI can do to spread the word about it  and how 
LCI can actively support it . Also, please let me know if you need any additional information. 
 
Sincerely, 
 
Lars Åke Södergren 
LC Skrea Lionet.se 
Sweden.  
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GÅVAN                                         THE GIFT 
 
OM DET BARA VORE MÖJLIGT         IF IT WAS ONLY POSSIBLE 
 
Om det bara vore möjligt                                  If it was only possible 
    att skicka ett stycke jord!                                    to send a piece of land! 
Ett enda stycke där det är fred                         One tiny bit where there is peace 
där det finns frihet                                             where there is freedom 
där alla relationer är hela                                  where all relations are complete 
där barn kan leka i trygghet                              where the children can play in safety 
där alla har lika värde                                       where everybody has the same value                                      
där det inte finns någon miljöförstöring            where there is no pollution 
där jorden ger tillräckligt att äta                        where the fields give enough to eat 
där friskt vatten släcker allas törst                    where the water slakes everyones thirst 
där alla får vad de behöver                               where everyone gets what they need 
    till kropp och själ,                                                 for body and soul, 
ett stycke skönhet att vara rädd om.                 a bit of beauty to be careful about 
 
Om det bara vore möjligt.....                          if it was only possible….. 
…..ett enda stycke.....                                     …..just a tiny piece….. 
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LICENSE AGREEMENT 


 


This agreement is made by and betw een The Internat ional Association of Lions Clubs, a 


not-for-prof it corporation, organized and existing under the laws of the state of Illinois, w ith 


principal of fice and place of business at 300 West 22nd Street, Oak Brook, Illinois 60523-8842 


USA (hereinafter referred to as Licensor) and Lionetse AB a corporation organized in 


accordance w ith the laws of Sweden w ith principal off ices at Storgatan 8 E, Falkenberg, Vastra 


Gotaland, Sw eden (hereinafter referred to as Licensee), to-w it: 


Whereas, Licensor has adopted and has used and is using the marks show n 


immediately hereafter 


 


 


as trademarks for Lions and Leo district club and club member supplies equipment and 


paraphernalia w hich are distributed throughout the United States of America and other  


countries, under such marks. 


Now, Therefore, in consideration of the premises and the mutual covenants of the 


parties hereinafter set forth, Licensor hereby grants to Licensee the non-exclusive right and 


license to use the marks as show n above (hereinafter referred to as the licensed marks) as 


trademarks on lamps for medical purposes; lighting; electric lighting fixtures and fittings; 


w all lights; electric lamps; ultraviolet ray lamps, not for medical purposes; lamp hanging 
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supports only (hereinafter referred to as the licensed goods) sold only to Lions and Leo clubs 


and districts in the territory consisting of European Union, Norw ay and Russia hereinafter 


referred to as the licensed territory, subject to the follow ing conditions and limitations: 


 
1)  The nature of each of the licensed goods on which the licensed marks are to be used 


shall be approved, f irst, by the Licensor, prior to the manufacture thereof.  


2) Licensor may furnish Licensee in writing standards of quality of the licensed goods, 


and Licensee agrees to meet standards of quality so established by Licensor.   


3) Licensee agrees to allow Licensor's authorized agents at any and all times during 


regular business hours to enter Licensee's premises w here the licensed goods are 


being manufactured to inspect the same. 


4) Licensee shall obtain the w ritten approval of Licensor w ith respect to the manner in 


which the licensed marks are to be used on the licensed goods.  


5) Licensee shall obtain the w ritten approval of  Licensor w ith respect to all signs, labels,  


packaging material,  advertising or the like bearing the licensed marks prior to the use 


thereof. 


6)   For the term of this License Agreement, Licensee agrees not to use marks identical 


with or confusingly similar to the licensed marks, or any other LCI marks including, 


but not limited to, LIONS, LEO, LEO EMBLEM, WE SERVE and SIGHTFIRST and 


not to sell any goods or offer any services bearing the licensed marks w ith the 


know ledge that the goods are to be resold outside the licensed territory, except as 


permitted by the license granted herein or as permitted by the agreement between 


Licensor and Licensee concerning Licensor’s consent to Licensee’s use of the 


SIGHTFIRST mark (hereinafter referred to as the SIGHTFIRST Consent) 


7) This agreement and the license granted hereunder shall be valid and in force for a 


term commencing on the date of execution of the SIGHTFIRST Consent and 
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terminating on the 1st day of July, 2010 unless terminated prior to said 1st day of 


July, 2010 under the provisions of Paragraph 8 hereinafter.  Upon expiration or 


termination of the SIGHTFIRST Consent, Licensee shall assign to Licensor any and 


all rights Licensee may have to the SIGHTFIRST mark and all applications and 


registrations associated therewith.  Provided that Licensee assigns the SIGHTFIRST 


mark to Licensor w ithin thirty (30) days of expiration or terminat ion of the 


SIGHTFIRST Consent, the parties shall negotiate in good faith a new  license 


regarding use of the licensed marks and the SIGHTFIRST mark in connection w ith 


the licensed goods. 


8)   This agreement and the license herein granted shall terminate pr ior to the 1st day of 


July, 2010 as follows: 


(a) In the event Licensee becomes insolvent or admits in w riting its 


inability to pay debts as they mature or applies for, consents to or 


acquiesces in the appointment of a trustee or receiver for 


Licensee or any property of Licensee; or, in the absence of such 


application, consent or acquiescence, in the event a trustee or  


receiver is appointed for Licensee or any bankruptcy, 


reorganization, debt arrangement or other proceeding under any 


bankruptcy or insolvency law , or any dissolution or liquidation 


proceeding is instituted by or against the Licensee or Licensee 


shall make an assignment for the benef it of creditors, then in any 


such event this agreement and the license granted hereunder  


shall terminate immediately upon the occurrence of such event 


and be of no force or effect and be null and void; 


(b) In the event that Licensor becomes aw are that Licensee is using 


other marks ow ned by Licensor, including but not limited to 
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LIONS, LEO, WE SERV E and SIGHTFIRST, w ithout w ritten 


permission by Licensor;  


(c) In the event of  breach by Licensee of this agreement or the 


SIGHTFIRST Consent, and Licensee fails to cure such breach 


w ithin thirty (30) days of written notice by Licensor;  


(d) Upon terminat ion of the SIGHTFIRST Consent; or  


(e) Licensor shall give Licensee Notice of Terminat ion in writing, in 


which event this agreement and the license granted hereunder  


shall terminate on the date specified in said Notice of Termination 


and be of no force or effect and be null and void.  No reason for 


termination need be stated in said Not ice of Termination. 


 9) Licensee agrees that nothing herein shall give to the Licensee any right, t itle or  


interest in the licensed marks (except the right to use the licensed marks in 


accordance w ith the terms of this agreement), that the licensed marks are the 


sole property of Licensor, and that any and all uses by the Licensee of the 


licensed marks shall inure to the benef it of  the Licensor. 


10) Licensee agrees not to raise or cause to be raised any question concerning, or  


objections to the valid ity of , the licensed marks or to the right of  the Licensor 


thereto on any grounds w hatsoever. 


11) In the event of  termination of this agreement under either Paragraph 7 or 8 


hereinabove, Licensee agrees to discontinue immediately all use of the licensed 


marks and to deliver to Licensor, f ree of any charge to Licensor, all signs, labels,  


packaging materials, advertising and similar items bearing the licensed marks 


that are then in the possession of the Licensee. 


12) In the event of  termination of this agreement under either Paragraph 7 or 8 


hereinabove, the Licensee's obligat ions and agreements set forth in Paragraphs 
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10 and 11 hereof shall survive and remain in full force and effect, in addit ion to 


any provisions w hich by their nature should, or by their express terms do, survive 


or extend beyond the terminat ion or expiration of this agreement.  


13) Licensee agrees to refrain from any and all judicial and extra-judicial and 


administrative action against adverse users and infringers w hich is inconsistent 


w ith the rights of Licensor and Licensee as Ow ner and Licensee, respectively, of  


the licensed marks, and further, agrees to indemnify and hold harmless the 


Licensor from and against any and all claims, damages, losses, costs and 


expenses of every kind w hatsoever, including but not by w ay of limitation 


attorney's fees, Licensor may sustain or incur by reason, or arising out,  of  any 


judicial or extra-judicial acts of Licensee. 


14) The license herein granted is personal to the Licensee and may not be assigned 


or transferred in any manner w hatsoever, nor shall the Licensee have the right to 


grant any sub-licenses except by and with the written consent of the Licensor.  


No such assignment or transfer or grant of sub-license shall be valid w ithout the 


written consent of Licensor. 


15) Nothing herein shall interfere w ith or be construed to limit the right of  Licensor to 


use, or to license the use of, the licensed marks w ithin or w ithout the licensed 


territory on any goods or services. 


16) Licensee agrees to pay Licensor, quarterly, a royalty of 8% of the gross sale 


price of each item sold hereunder, during the term of this agreement, to a Lions 


and Leo district, club or club member. 


17) All calculations and payments hereunder shall be made in US Dollars.  Licensee 


shall not change the form of its sale or purchase invoice w ithout the written 


consent of Licensor. 


18) With respect to each sale made pursuant to this agreement, Licensee shall pay 
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the royalty due Licensor by check payable to Licensor, forwarded directly to 


Licensor’s off ice in Oak Brook, Illinois, USA, no later  than thirty (30) days after 


the end of the quarter. 


19) Licensee shall keep accurate records of all transactions made by it pursuant to 


this agreement and shall furnish to Licensor, quarterly, accurate evidence of all 


such transactions for the respective quarterly period.  Such evidence of all such 


transactions shall include, but not be limited to, copies of sale invoices, royalty 


deposit slips and such other reasonable evidence as the Licensor shall require. 


20) Licensee shall permit  Licensor or its designated agent,  and Licensor or its 


designated agent shall have the right,  to audit and inspect the premises, plant,  


equipment, procedures, products, account and account records of Licensee at 


any reasonable time. 


21) Licensee agrees to indemnify Licensor, its directors, off icers, agents, and all 


Lions and Leo districts and all Lions and Leo clubs and their individual members, 


and hold them harmless from any losses, damages or costs that may be 


adjudged against them or any one or more of them, as a result of any claims 


resulting from production, distribution, sale or use of the licensed goods, w hether 


based on the negligence of Licensee's directors, off icers, agents or 


representatives or on breach of warranty, express or implied, or any other cause 


of action resulting from production, sale or use of the licensed goods.  The 


Licensee warrants that all law s pertaining to the manufacture, packaging, 


shipment and sale of licensed goods are fully complied w ith. 


22) It is further agreed that by this License Agreement Licensor does not assume any 


liability for payment for supplies of the licensed goods sold and shipped to Lions 


and Leo districts or Lions and Leo clubs for resale, it being understood that said 


shipment shall be the subject of separate contracts between Licensee and the 
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respective Lions and Leo district or club involved and that Licensor does not and 


shall not be deemed to guarantee any debts so incurred, or any collection of 


delinquent accounts, or any performance of any other terms of said contracts. 


23) Licensee shall defend or settle any suit or proceeding brought against Licensor 


or any Lions and Leo district or club or club member based on any claim that any 


licensed goods or any part or design of any licensed goods furnished hereunder 


constitutes an infringement of any existing United States or foreign patents, 


provided Licensee is notif ied promptly in writing and is given complete authority 


and information required for the defense of same, and Licensee shall pay all 


damages and costs awarded therein against Licensor or any Lions and Leo 


district or club or club member but shall not be responsible for any cost, expense 


or compromise incurred or made by Licensor or any Lions and Leo district or club 


or club member w ithout Licensee's prior consent. 


24) Licensee shall not use the licensed marks in or on any correspondence or printed 


mater ial,  except that sent to or produced for Lions and Leo districts and clubs, 


nor in any form of advertising except that approved by the Licensor. 


25) Except w hen and as changed as hereinafter set forth, all notices, demands or 


other w ritings in this agreement required to be given, made or sent by either  


party hereunder to the other shall be addressed as follows: 


TO LICENSOR: 


James Paparelli, Manager 
Club Supplies and Distribution 
The International Association of Lions Clubs  
300 West 22nd Street 
Oak Brook, Illinois 60523-8842 
USA 
 


TO LICENSEE: 
 


 Lars-Ake Sodergren 
 Lionetse AB 
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 Storgatan 8 E,  
Falkenberg, Vastra Gotaland 
Sw eden 


  
 


Not ice of change in the mailing address of either party shall be given to the other  


party in w riting and shall become and be effective under this mailing address 


requirement ten (10) days after the receipt of  such address change notice. 


26) The validity, construction, interpretation and performance of the terms, covenants 


and conditions stated in this agreement shall be governed by the laws of the 


state of Illinois, USA.  In any dispute, controversy or question concerning the 


interpretation and meaning of any provision of this agreement as between any 


translation of this agreement and this English original, the intention shall be 


drawn from and be governed by the language in this English original.  


27) Licensee w ill furnish Licensor, a sample of the f inal use of the logo prior to 


production.   


28) Simultaneously w ith the execution of this License Agreement,  Licensee shall pay 


Licensor the sum of US$500.00, as an initia l one-time pay ment shall not be 


returnable to Licensee and that such payment is in addition to the royalty 


provided in section 16 of this agreement.  


29) This agreement may be executed in one or more counterparts, each of which 


shall be deemed to be an original copy of the agreement and all of  which, when 


taken together, shall be deemed to constitute one and the same agreement.  


30) This Agreement, together w ith any attachments hereto, contains the entire 


understanding of the parties.  There are no representations, warranties, 


promises, covenants or undertakings other than those contained in this 


Agreement.   No changes, amendments or modif ications of this Agreement are 


valid or binding upon the parties unless made in writing and manually signed by a 
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duly authorized representative of each party. 


 


 


IN WITNESS WHEREOF, the parties have caused this agreement to be executed by and 


through their duly authorized off icers on the last date set forth below . 


THE INTERNATIONAL ASSOCIATION OF LIONS CLUBS 


 


By  ___________________________________Date_______________ 
      Scott Drumheller, Secretary and General Counsel  
 
 
LIONETSE AB 
 
 
By  ___________________________________Date_______________ 
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TRADEMARK AGREEM ENT  


This Trademark Agreement (“Agreement”) ef fective ___________________, is made by 


and betw een Lionetse AB, a Sw edish Corporation located at Storgatan 8 E, Falkenberg, Vastra 


Gotaland, Sw eden (hereinafter “Lionetse”), and The Internat ional Association of Lions Clubs, an 


Illinois non-prof it corporation located at 300 West 22nd Street, Oak Brook, Illinois 60523-8842 


USA (hereinafter “LCI”), (hereinafter collectively “the Parties”).  


WHEREA S, LCI owns trademark registrations and applications for the mark SIGHTFIRST 


in Canada, China, EU, India, Japan, Korea, Taiw an, and the United States covering, among other  


things, “charitable fundraising program in the f ield of blindness prevention and eliminat ion, 


childhood blindness prevention and eliminat ion, and the treatment of blindness-causing diseases” 


and “training services in the f ield of blindness prevention and treatment of blindness-causing 


diseases; educational services, namely, conducting classes, seminars and w orkshops and 


dissemination of literature in the f ield of blindness prevention and elimination, childhood blindness 


prevention and elimination, and the treatment of blindness-causing diseases.” 


WHEREA S, LCI’s trademark policies prohibit the registration or use by any Member  of any 


trademarks or service marks that are identical or similar to any trademarks or service marks 


ow ned, registered or used by LCI.  This is done to preserve the strength of the LCI’s marks and to 


prevent dilution of the trademarks and service marks;   


WHEREA S, Lars-Ake Sodergren, President of  Lionetse, is a Member of LCI and, as such, 


Mr. Sodergren is required to adhere to and abide by certain LCI regulat ions, guidelines and 


policies, including LCI’s trademark policies; 


WHEREA S, Lionetse has adopted and registered the trademark SIGHTFIRST (the 


“SIGHTFIRST Mark”) in the European Union, Norw ay and Russia (the “Territory”) in connection 


w ith “lamps for medical purposes; light ing; electric lighting f ixtures and fittings; wall lights; electric 







Bil 14 
2009-06-25  


Sidan 2 av 6 
 


 2


LIONS CLUBS INTERNATIONAL MD101 


2009-2010 


lamps; ultraviolet ray lamps, not for medical purposes; lamp hanging supports” (hereinafter 


“Lionetse’s Products”), details of  these registrations are attached hereto as Exhibit A; 


WHEREA S, LCI has objected to Lionetse’s use and registration of the SIGHTFIRST Mark; 


WHEREA S, Lionetse w ishes to continue using the SIGHTFIRST Mark in connection w ith 


Lionetse’s Products and LCI is w illing to permit such use of the SIGHTFIRST Mark by Lionetse in 


the Territory on the terms and condit ions hereinafter set forth in order to avoid costly litigat ion or  


additional disputes over the use and registration of the SIGHTFIRST Mark;   


WHEREA S, Lionetse also w ishes to use the Lions Emblem mark in connection w ith 


Lionetse’s Products and LCI is w illing to license such use of the Lions Emblem mark by Lionetse 


in the Territory on terms and condit ions set forth in a separate agreement (the “Lions Emblem 


License”), the terms of which are incorporated herein by reference, provided that Lionetse agrees 


to assign the SIGHTFIRST Mark to LCI upon expirat ion of this Agreement;  


NOW, THEREFORE based on the premises and covenants set forth herein and for other 


good and valuable consideration, the receipt and suff iciency of which are hereby acknow ledged, 


and as a condition to LCI’s consent to license the Lions Emblem mark to Lionetse, LCI and the 


Lionetse hereby agree as follow s: 


1. LCI consents to and agrees not to challenge, oppose or petition to cancel 


Lionetse’s use or registration of the SIGHTFIRST Mark for Lionetse’s Products in the Territory for 


the term of this Agreement, provided that Lionetse shall, upon expiration or termination of this 


Agreement, assign any and all rights Lionetse may have to the SIGHTFIRST Mark and any 


registrations or applications associated therew ith to LCI in accordance w ith Paragraph 7 of this 


Agreement.   


2. Upon execution of this Agreement,  the parties shall simultaneously execute the 


Lions Emblem License, which w ill grant Lionetse the right to use LCI’s Lions Emblem mark in 


connection w ith Lionetse’s Products.   
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 3. Lionetse acknow ledges LCI’s ow nership of the SIGHTFIRST Mark for charitable 


and educational services and agrees not to object to, oppose, pet ition to cancel or otherw ise 


challenge LCI’s ownership, use or registration of the SIGHTFIRST Mark for charitable or  


education services. 


4. Lionetse agrees that it w ill not adopt, use or seek to register a domain name, 


trademark, service mark or trade name that incorporates “SIGHTFIRST” or “SIGHT FIRST” or is 


confusingly similar thereto, except as permitted in this Agreement.   L ionetse also agrees that it  w ill 


not assist any third party in adopting, using or seeking to register a domain name, trademark, 


service mark or trade name that incorporates “SIGHTFIRST” or “SIGHT FIRST” or is confusingly 


similar thereto, except as permitted in this Agreement.  


5. This Agreement shall be valid and in force for a term commencing on the effective 


date of this Agreement and terminating on the 1st day of July, 2010, unless sooner terminated 


pursuant to Paragraph 6.   


6. This Agreement shall terminate prior to the 1st day of July, 2010 as follows: 


(a) In the event Lionetse becomes insolvent or admits in w riting its 


inability to pay debts as they mature or applies for, consents to or 


acquiesces in the appointment of a trustee or receiver for Lionetse 


or any property of Lionetse; or, in the absence of such application, 


consent or acquiescence, in the event a trustee or receiver is 


appointed for Lionetse or any bankruptcy, reorganization, debt 


arrangement or other proceeding under any bankruptcy or 


insolvency law , or any dissolution or liquidation proceeding is 


instituted by or against the Lionetse or Lionetse shall make an 


assignment for the benef it of  creditors, then in any such event th is 
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agreement shall terminate immediately upon the occurrence of 


such event and be of no force or effect and be null and void; 


(b) In the event that LCI becomes aware that Lionetse is using other 


marks ow ned by LCI, including but not limited to LIONS, LEO, WE 


SERVE and SIGHTFIRST, w ithout w ritten permission by LCI; or 


(c) In the event of  breach by Lionetse of this agreement and Lionetse 


fails to cure such breach w ithin thirty (30) days of written notice by 


LCI. 


7. Within thirty (30) days of expiration or  terminat ion of this Agreement, Lionetse shall 


assign any and all of  its rights to the SIGHTFIRST Mark, including any applications and 


registrations associated therew ith, to LCI.  Upon assignment of any and all rights Lionetse may 


have in the SIGHTFIRST Mark to LCI, the Parties shall in good faith negotiate a new  license 


regarding use of the SIGHTFIRST Mark and the Lions Emblem mark in connection w ith the 


Licensed Goods. 


8. In the event of  expiration or termination of this Agreement, Lionetse’s obligations 


and agreements set forth in Paragraphs 3 and 4 hereof shall survive and remain in full force and 


effect, in addition to any provisions w hich by their nature should, or by their express terms do, 


survive or extend beyond the termination or expiration.   


9. Any notice required to be given pursuant to this Agreement shall be in writing and 


delivered either personally or by international air mail, w ith proof of  receipt and shall be effective 


when delivery is conf irmed.  Neither party shall refuse such delivery, but if  a Party refuses to 


accept any notice or payment pursuant to this Agreement,  service upon such Party’s designated 


counsel set forth below  shall be deemed to be not ice upon such Party.  All notices to each Party 


shall be sent to the addresses listed below: 


If  to Lionetse:  
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Mr. Lars-Ake Sodergren 


If  to LCI:  


James Paparelli, Manager 
Club Supplies and Distribution 
Division 
The International Association of 
Lions Clubs 
300 West 22nd Street 
Oak Brook, Illinois 60523-8842 
 


 


Either Party may change the address to which notice is to be sent by written notice to the other 


Party pursuant to this Paragraph 9. 


10. The Parties agree to execute, acknow ledge, and deliver all further instruments and 


documents and take all such further action that may by necessary or appropriate in order to carry 


out the intentions and purposes of this Agreement.  


11. This Agreement shall be governed by the laws of the state of Illinois.  All d isputes 


hereunder shall be resolved in the applicable state or federal courts of Illinois.  The Parties 


consent to the jurisdiction of the Illinois courts and w aive any jurisdictional or venue defenses 


otherw ise available. 


12. This Agreement shall be binding on and shall inure to the benef it of  the Parties 


hereto, their heirs, administrators, successors, parents, subsidiaries and permitted assigns. 


13. No waiver by either party of any default shall be deemed as a waiver of any prior or 


subsequent default of  the same or other provisions of this Agreement. 


14. If  any provision hereof is held invalid or unenforceable by a court of  competent 


jurisdiction, such invalidity shall not af fect the validity or operation of any other provision and such 


invalid provision shall be deemed to be severed from the Agreement.  







Bil 14 
2009-06-25  


Sidan 6 av 6 
 


 6


LIONS CLUBS INTERNATIONAL MD101 


2009-2010 


15. This Agreement may not be assigned by either party unless in connection w ith a 


transfer of  substantially all the assets of either company. 


16. This Agreement may be signed in one or more counterparts, each of w hich shall be 


deemed an orig inal and all of  w hich shall constitute one and the same Agreement.  


17. This Agreement, together w ith any attachments hereto, contains the entire 


understanding of the Part ies.  There are no representations, w arranties, promises, covenants or 


undertakings other than those contained in this Agreement.   No changes, amendments or  


modif ications of this Agreement are valid or binding upon the parties unless made in writing and 


manually signed by a duly authorized representative of each party. 


IN WITNESS WHEREOF, the Parties have caused this agreement to be executed by and through 


their duly authorized off icers on the last date set forth below . 


LIONETSE AB THE INTERNATIONAL ASSOCIATION OF 
LIONS CLUBS  


 


By:       By:       


Name:        Name:   Scott Drumheller    


Tit le:        Tit le:  General Counsel and Secretary  


Date:       Date:       
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(THE GIFT)  
 
If it were only possible 
to send a piece of land! 
One tiny bit where there is peace 
where there is freedom 
where all relations are harmonius 
where children can play in safety 
where everybody has the same value 
where there is no pollution 
where the fields give enough to eat 
where the water slakes everyone’s thirst 
where everyone gets what they need for body and soul, 
a bit of beauty to be cherished.  careful about 
 
If it were only possible.... 
...just a tiny piece... 
 
If it were only possible…… 
 
…… with “time out for war” 2010 – 2020….. 
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Hej 
 
Det handlar om "bilden"  o c h  texten ! 
 
För visst är texten/dikten bra ! 
 
Lars Wikander skrev den för ca 20 år sedan, 
bilden är lika gammal ! 
 
/// OBS !   vi har ny bild nu !!!/// 
 
Vi har en dialog med Världens barn-redaktionen, de vill ha en dialog inför  
Världens Barn-galan 2009 !  (okt) 
 
Jag har en kontakt i Ulf Dreyer på Alfredssons, som jag hjälpt i många år  
(han är sedan 6-7 år tillbaka anställd på Alfredssons i Bollebygd) och har  
fått ett pris på ca 12 öre st för att trycka upp detta i 10 milj. ex.   
4 färg ena sidan  svart text på baksidan. 
 
Tanken (min) är följande  : 
Sälja dessa kort för 20 kr/st 
Plus ordna ett världens barn frimärke för 5 kr st 
Skriva namn och telefonnummer på kortet och posta det till  
Världens-barn-galan andra helgen i oktober. 
Posten får ordna transporten. 
På galan skall det dras vinnare (vinstpott = 5 kr/frimärket, som posten får  
stå för. 
20 kr st ger 200 milj.kr till Världens Barn-galan 
Sedan kommer det spännande, för efter att "alla" korten varit på VB-galan,  
skall posten ta dessa till Arlanda, SAS ta dem vidare till New York, där vi  
skall dränka FN-huset med korten........ 
DÄRFÖR ATT..... jag har en dröm........  
O M  det är något som fattas i vår värld..... så är det FRED. 
Min tanke är följande : 
Åren 2010-2020 skall det vara 10 års fred på jorden, inga krig  
tillåtna....... det för att koncentrera sig på 
miljön, barnen, icke-våld, mat till alla och "U name it"  
Temat skall vara 
"TIME-OUT FOR WAR 2010-2020" 
Tänkte reg. denna domän, möjligen utan årtalen. 
Budskapet på kortet skall vara en uppmaning till världens alla ledare att  
"hålla detta". 
Ju mer jag funderar på detta, desto bättre blir det, och ju mer "vältajmat"  
blir det............. 
Tänk att få Jan Malmsjö att säga detta på nyårsnatten......inte ringa in  
1000 år av fred  (utopi !) utan 10 år av fred i världen. 
För jag tror att alla 60-50-40-30-20 talister skulle uppskatta ett sådant  
här "upprop"......och ställa upp på detta som sitt "eftermäle" på  
jorden............  
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Har många tankar runt detta......... hjälp mig att fundera ut  HUR  vi "når  
ut"........... 
Har tänkt kontakta Koffi Annan och be honom bli "coach" för ett "världslag"  
som skall "övervaka".........., där han får plocka in 12-15-20 valfria  
personer i världen från världens alla hörn........ och så att alla  
samhällsgrupper blir representerade........världsartister....,  
kändisar......multimiljonärer-miljardrärer....osv.....  
 
Det är   v ä l   något att bita i ! 
 
Så, visst får en  BRA  AKTUELL  bild  kosta ! 
Jag vill bara veta hur mycket...... 
Jag menar, korten kostar ca 1.2 miljoner att trycka......räknar med att  
hitta sponsor/er till detta, skall testa med IKEA, HM......till att börja  
med...........  
Och räknar med 1.5 milj.kr för att ha till "övrigt" !!!!! 
 
Och vad Du säger om   "min dröm.........?? 
 
Jag har försökt korta ner och ta med "väsentligheter" och jag tycker det här  
"hänger ihop......."  och  k a n   bli något.....STORT !? 
Annars hade ju inte VB-redaktionen varit intresserade......även om de vill  
"tona ner" den internationella biten....... 
 
Det här vore väl något för 1.5 miljoner LIONS i världen att ta tag  
i.......???? 
 
Lars Åke Södergren 
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GRO Jan Lofjärd 
Ängen, Getterön 1 
432 93 Varberg 


 
 
Onsala 2009-05-30. 
 
 
Hej Jan 
 
 
Jag tillskriver Dig i Din roll som nytillträdd GRO, vilket jag också gratulerar Dig till, det kunde 
man väl aldrig tro att Du skulle gå så långt inom lionsrörelsen 


Mitt ärende är följande: 
Jag har blivit kontaktad av en person, Henric Hultin, som är ordförande i Folke 
Bernadottestiftelsen. Jag bifogar en liten skrivelse om denna stiftelse och dess verksamhet. 
Orsaken till att han sökte kontakt med mig är att han har kopplingar till Röda Korset och jag var 
på RK och hämtade glasögon till Lions glasögoninsamling, dessutom bor han i Onsala. Både han 
och jag ser stora likheter mellan FBS och Lions och vi har diskuterat ett ev. samarbete. 
 
FBS utser en stipendiat från något land i världen som har varit framstående inom CP 
forskning om barn och hon/han får tillfälle att komma till Sverige och ha gästföreläsningar på 
bl.a.  Universitetssjukhusen. 
 
Som många andra stiftelser som lever på avkastning har även FBS ekonomiskt krympande 
ramar för att kunna betala uppehälle här för stipendiaterna under några veckor, lönen får de 
från FBS. 
 
Jag tyckte att detta lät som ett intressant projekt för de lokala klubbarna som finns i anslutning 
till universitetssjukhusen eller man kanske kan tänka sig någon annan form av samarbete. 
Eftersom jag inte visste hur jag skulle hantera detta kontaktade jag Jan Granlund och han 
tyckte att det lät intressant men eftersom det i mitt tankesätt är en rikstäckande aktivitet så 
var vi överens att koppla in högsta chefen direkt. 


Du kan väl läsa igenom bifogade material, det finns också mycket på nätet och sen kontakta 
mig och säga vad Du tycker, är Du intresserad ställer Henric Hultin gärna upp och träffar Dig 
eller någon annan och så får vi se hur vi går vidare. Det kan ju vara kul för dig att komma till 
Onsala, det var så länge sen nu. 


 
Ha det så bra och hälsa Anette. 
 


 
Åke Lundgren 
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2009-04-19 
 
Rolf Pousard  
Teknikvägen 13, 186 32 Vallentuna  
Tfn: 08-51177928 
E-post: r.pousard@hotmail.com 
 
Lion GRO PO Damberg 
Lion vGRO Jan Lofjärd 
 
För kännedom: 
Krister Westerlund, ordförande Alzheimerföreningen i Sverige 
 
Vänner ledare i den svenska Lionrörelsen, 
 
Vår Lionrörelse har gjort sig känd bl.a. för sitt långvariga och framgångsrika stöd till de som 
drabbas av cancer eller diabetes. Inte minst är vårt stöd till forskningen känt och uppskattat. Jag 
vänder mig till Er båda med en öppen fråga, varför inte också kunna stödja de som drabbas av 
Sveriges fjärde största folksjukdom - demenssjukdomarna? Med ett brev vill jag försöka påverka 
åtminstone Er båda. 
 
En bakgrund - min personliga erfarenhet, hittills 
Demenssjukdomarna fick en stor och livsavgörande betydelse för mig och min hustru för knappt  ett 
år sedan. Den 19 maj 2008 fick min hustru Ingegerd sin diagnos, demens med Alzheimers sjukdom. 
Det är min tanke att det är en allvarlig diagnos, fullt jämförbar med att få en diagnos med cancer 
som grund. En skillnad är emellertid avgörande. Idag botas mer än 50 % av de cancersjuka, bl. a. 
tack vare Lions stöd till cancerforskningen. Nu som tidigare är dödligheten 100 % om man drabbas 
av Alzheimers sjukdom. Bot saknas fullständigt. Med tillräckliga resurser för forskning väntar 
kanske en förändring. Vi är många som vill känna hopp. 
Det är min övertygelse att redan inom Lions olika klubbar, bland Lions och Partners, finns fler 
sjuka eller avlidna än vad som är känt inom rörelsen. Bara inom min egen klubb, LC Vallentuna, är 
det flera. Alzheimers sjukdom kallas ofta "de anhörigas sjukdom" då den så allvarligt drabbar även 
de anhöriga. Samhällets beredskap synes i hög grad förutsätta en betydande anhörigvård. 
Jag vill försöka påverka Er båda att en stund reflektera över vad jag skriver. Då är jag förmäten nog 
att anta, att Ni "förhoppningsvis ännu" vet mindre än jag. Vidare ut går jag från att 
demenssjukdomarna nu inte ingår i Lionrörelsens olika aktiviteter. Möjligtvis har jag helt fel i det 
avseendet. Kanske kan jag väcka en tanke med detta brev? 
Kan det ligga inom Lionrörelsens ansvar att stödja det som är den fjärde största folksjukdomen i 
Sverige? Jag vill visa på några fakta som jag hittills har lärt mig, om ännu på en ytlig nivå. 
En bakgrund - några uppgifter om demenssjukdomarna 
 


- Demenssjukdomarna är många, nu c:a 80 olika. Allt fler drabbas av demenssjukdomar. 
- Den ojämförligt största, världen över, är Alzheimers sjukdom. I Sverige finns nu c:a 
160.000 med diagnos, varav c:a 100.000 har Alzheimers sjukdom. Det är vår fjärde största 
sjukdom.  
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- Cancerfonden innehar c:a 1,7 miljarder SEK och delar ut c:a 400 miljoner per år. Alzheimer 
stöds med c:a 20 - 25 miljoner SEK. Det ringa stödet motsvarar inte samhällets stora 
kostnader, nu c:a 50 miljarder SEK per år. Den helt avgörande anhörigvården är "gratis" för 
samhället. 


- Medicinsk behandling finns. Den kallas bromsmedicin, men är endast inbromsande i tiden. 
Någon bot finns ännu inte. Medicinen är dyr och detta kan vara en avgörande orsak till att 
70.000 av 100.00 med diagnos inte får någon behandling alls! Som en forskare nyligen sade: 
"Kan Ni tänka Er en läkare säga till en cancerpatient, Du får ingen behandling, den är för 
dyr". 


- Antalet dementa ökar konstant världen över, så även i Sverige. Ökningen bland yngre 
personer är tilltagande. Alzheimers sjukdom kommer smygande, försämringen utvecklas 
gradvis och tidigast drabbas närminnet. Alzheimers sjukdom är progressiv. Den är 
obönhörlig. Hjärnans funktioner bryts ner. 


 
Sammanfattning och mitt förslag 
Jag vill nå ett avslut här hur mycket jag än skulle vilja skriva om. För mig i min livssituation och 
min roll som Lion sedan december 1990 vore det helt naturligt att den svenska Lionrörelsen satsar 
på att stödja framför allt forskningen. Bland världens 100 mest meriterade forskare finns ett flertal 
svenskar. Svensk forskning är på toppnivå, men saknar det genuina ekonomiska stöd som cancer- 
och diabetesforskningen får från staten och frivilligorganisationer. 
 
I Sverige finns Alzheimerföreningen i Sverige med säte i Lund och under ordförandeskap av Krister 
Westerlund. Jag har lärt känna honom och känner tacksamhet och förtroende för honom. Genom 
Alzheimerföreningens verksamhet erbjuds vi sjuka och anhöriga att få hjälp och information, bland 
annat helt lysande forskare. Kanske väntar för svensk forskning och oss drabbade ett genombrott 
inom femår? Avgörande är ekonomiskt stöd till forskningen. Forskareliten finns och är på plats. 
 
Jag har talat med Krister Westerlund om detta brev. Han har fullt klart för sig att inga löften finns 
bara för att jag skriver. Det är en stark människa som tål en eventuell motgång. Nu vill jag föreslå 
att Ni båda överväger att låta honom få komma vid lämpligt tillfälle och bättre än jag skulle kunna 
få informera om demenssjukdomarna i Sverige. Han är en entusiasmerande person. Hans 
västkustska idiom bidrar starkt. Möjligen uppehåller han sig länge vid GAIS och vill inte uppehålla 
sig vid provinslagen. Det stör mig inte. Jag håller inte på AIK heller.  
 
Till slut vill jag föreslå ett deltagande, åtminstone för Lion Jan som då är Lion GRO. 
Alzheimerföreningen arrangerar årligen den 21 september sin Alzheimerdag, denna gång i 
Göteborgs konserthus. Mellan Varberg och Göteborg är avståndet inte så långt. 
 
Vallentuna som ovan och med vänliga Lionhälsningar 
 
 
Rolf Pousard 
________________________________________________________________________________ 
PO Damberg, Hindsbogatan 24, 532 32 Skara. Tfn: 0511-10944, 070-5660471.  
Jan Lofjärd, Getterön 1 Ängen, 432 93 Varberg. Tfn: 070-6524755. 
Krister Westerlund, Alzheimerföreningen i Sverige, Box 197, 22100 Lund. Tfn: 046-147318 
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16th June 2009 
 
13 Maina Soko Street 
Chambeshi 
P.O.Box 22235 
KITWE 
 
The District Governor 
District 413- Zambia 
Lions Clubs International 
LUSAKA 
 
Dear Lion Chiyana 
  
RE: APPEAL FOR SPONSORSHIP FOR CHILD’S KIDNEY TRANSPLANT 
 
My 17 year old daughter, Chanda, has led a normal l ife until last October 2008 when she suddenly 
became ill and had a blood transfusion. After further tests, the Kitwe Central Hospital discovered that she 
had kidney failure.  
We were then referred to Konkola Mine Hospital for dialysis if we could afford to pay the charges. We 
have since struggled with the charges which have now become unmanageable as we have to pay K3, 
000,000 per week on average for 2 dialysis visits, which we really cannot afford looking at our resources 
and the long term nature of this ailment.  We wrote to the Ministry of Health but has not come up with any 
progress.  
 
Chanda is a school going child who just completed her Grade 12 (‘O’ Levels) last December 2008 and we 
had hoped that she could go for college or university education, but now this problem has come up.  
 
We are appealing to your organisation to sponsor our daughter for specialist treatment for a kidney 
transplant so that she could at least lead a more or less normal life. As you are aware, our daughter will 
not have long to live if this is not done with utmost urgency but your help would give her an opportunity to 
some more years of l ife. 
 
My husband and I are both ready and willing to donate a kidney to save the life of our first born child who 
we love very much.  
 
Please help us send our daughter to the Republic of South Africa for the only available remedy so that 
she can have a chance of fulfill ing her dreams. There are no facilities in Zambia to undertake such a 
procedure hence the need to travel outside. The total cost is approximately K240 000 000 (two hundred 
and forty million kwacha) for the three of us to travel. 
 
My contact number is 0977416113, on which I am available at any time of the day or at the above 
address or email: cmmulenga1st@yahoo.co.uk. 
 
Your quick response in this matter will be highly appreciated and thank you for your time. 
 
Yours faithfully 
 
  
 
Tabu Nyirenda-Chanda 
Mobile: 0977416113 
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